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Qui  codices  mss.  Ciccroiiis  pro  L.  Mureiia  orationem  continent,  eos  constat  saeculum 
XV  non  excedentes  ex  uno  omnes  exemplo  vetustiore  tanquam   ex  communi  fonte  ductos 
esse,  quod  a  Poggio  Bracciolino  repertum  non  multo  post,  ut  videtur,  denuo  casu  quodam 
infelici  interiit,  quo  factum  est,  ut  eos  viros  doctos,  qui  liodie  orationem  illam  recensen- 
dam  suscipiant ,   antequam  de   ipsis  Ciceronis    verbis  iudicium  faciant ,   collata  scripturae 
varietate  illud  divinare  necessc  sit,  qui  libri  mss.  a  vetusto  illo  exemplari  propius  abesse 
ac  minus  a  librariis   aut  corrupti   esse   aut  intcrpolati  videantur.     JVam  plerosque   eorum 
non  paucis  locis  a  librariis  tcmere  emendatos  esse,  et  magna  discrepantia  scripturae  do- 
cet  et  ex  corum,  qui  saeculo  XV  libros  transcripserunt,   consuetudine  per  se  intelligitur. 
Qui  quum  orationis  Ciceronianae  non  mediocriter  periti  essent  et  in  litteris  antiquis  tan- 
quam  in  domicilio  suo  habitarent,  si  quid  aut  obscurius  aut  insolentius  dictum  videretur, 
orationem  emendando  planiorem  reddere  ac  vel  Ciceronem  ipsum  corrigere  non  dubitarunt.' 
Quodsi  illud  quidcm  constaret,  quo  anno  ipsum  archetypum  Poggii  repertum  esset,  paulo 
certius  de  singulorum  codicum  auctoritate  iudicari  liceret;    e  quibus  quum  ei,  quem  La- 
gomarsinius  numero  X  significavit,  in  fine  a  librario  adscriptum  sit,  eum  Id.  Febf.  a.  1415 
absolutum  esse,  si  Poggius  non  muKo  ante  Iianc  oraiionem  rcperisset,  aut  codicem  illum 
ex  ipso  archctypo  manasse  aut  minus  sallem  Ciceronis    verba   in   eo  librariorum   libidine 
depravata  esse  probabile   videretur.     IVec   vero    quo    tempore    archetypum   fortuna  Poggio 
obtulcrit,  coniectura  saltem  assequi  non  licet.    Is  enim,  quum  secrctarii  apostolici  munere 
fungens  Constantiam  profectus  esset,  quo  temporc  ecclesiae  Romanae  conventus  frequen- 
tissimus    ibi   agebatur,   in   itineribus  inde   in   propinquiores   Germaniae  et  Galliae  partes 
susceptis  cum    alios   veterum   scriptorum  libros ,   tum  Ciceronis  orationes  complures  sita 
ac  pulvere  obsitas  cx  tenebris  in  lucem  protulit  ac  protinus   cum   viris   doctis    communi- 
cavit.     Qui    quum    in    monasterio  Sti  Galli   se  Quintilianum   integrum    aliosque   scnptores 
Romanos   detcxissc  in   epistola   ad    Guarinum  Veronensem   a.   d.   XVH  Kal.  lan.   a.    1417 
data  scribat  neque  orationum  Ciccronianarum  mentionem  ullam  faciat,  non  existimo  equi- 
dem,  quod  multis  visum  est,   in  ipso  monasterio  Sti  Galli  ullam  Ciceronis  orationem  re- 
pertam    essej    nam    quum  Poggium    nusquam  legatur  saepius   eo  profectum   esse ,   eaque, 
quae  ibi  nova  invenisset,   primo    adventu   omnia  sua  manu  transcripta   in  Italiam   misisse' 
videatur ,   satius    est   statuere ,    orationes  Ciceronianas   ex  aliis  bibliothecis    et  Germanicis 
et  Gallicis  prolatas  esse.    Verum  utut  haec  sunt,  quum  omnes  fere  novas  litterarum  lati- 
narum  copias,  in  quibus  amplificandis  egregie  meruit,  illis  annis  reperisse  videatur.  quum 
conventus  Constantiensis  causa  ab  urbe  abesset,  ne  eam  quidem  orationem,  quam  Cicero 
pro  Murena  habuit ,    alio   tempore  ab  eo  inventam  esse  probabile  est.     Accedit,   quod  in 
Guarini  expositione  in  or.  p.  Rosc.  A.  haec  leguntur  (v.  Halm.  in  ed.  Orell.  II,  1,  p.  66): 
Iternm  non  parva  texius  pars  deest.    Quod  factum  est  situ  et  exemplarU  vetustate  decrepita' 
quod  vir  doctissimus  Poggius  ex  Oallis  ad  nos  reportaverat,    qui  et  huius  orationis  et  altL 
rius  pro  Murena  repertor  hac  aetate  fuit.    Ut  autem  Fr.  Barharus  dicere  ac  deplorare  solet 
occaecatum  adeo  exemplaris  codicem,  unde  haec  exarata  est  oratio,  Florentiae  viderat,  J 
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nuUo  pacto  inde  transcribi  ve^bum  potuerU.     Quae  verba  quin  scripla  sint,  antequam  Po«- 
gius   ceteras   Ciceronis    orationes   divulgavit ,    propterea  dubitari  non   licet ,   quod   earum 
Guannus   menlionem  nallam   facit.     Sed  quia  Poggium ,  priusquam  Constantiam   profici- 
sceretur,  Ital.ae  fin.bus  excessisse  nusquam  memoriae  proditum  est,  non  absonum  videtup 
statuere    eum  in  .t.nerc  Constantiam  suscepto  Galliae  regiones  peragrasse  atque  inde  re- 
pertum  illud  exemplar  vetustum  protinus  in  Italiam  misisse.    Nam  quod  Guari.ius  id  re 
porlatum  c  GalHs  esse  scribit,  id  facile  pro  mittendi  verbo  dici  potuisse  opinor,  nisi  forte' 
Poggium  exist.mamus  paulo  post,   quam  Roma  profectus  esset,  i„  Italiam   redisse  atque 
iterum  ad  conc.l.um  Coustantiense  profectum  essc.    Qnae  si  probabiliter  disputavi  —  L 
quc  cnim  pro  certo  quidquam  statui  licet  -  illud   quidem  «„.,  veri   dissimile  cst,   archel 
typum  anno  1414  detectum  ac  statim  i„  complura  exempla  transcriptum  esse.    Nam   ora- 
t.one  pro  Murena  habita  viros   doctos   iUius   aetatis  non  mediocriter  delectatos   essc     vel 
propter  lep.dam  fest.v.tatem  et  singularcm  urbanitatem,  qua  orator  in  ea  usus  cst,  nostro 
lure  c„ll.g.mus,  quo  accedit,  qu„d  n„n  paucac  res  n„vae,  ad  iuris  scientiam  pcrtinentcs 

On,T  '•  '*K-.    '    ""  f^f  .■"'*""  ""'  "'"''""'"  ^*'""''  "•cenderentur  necessc  fuit: 

Quare  nemo  m.rab.tur,  quod  plur.m.  eius  codices  mss.  hodic  exstant,  quorum  tameu  mnlt 
«cque  ulla  auc  oritate  sunt,  neque  ex  ipso  archetypo  Poggiano  exaratl  videntur 

I.sdem  ora  .„„.s  huius  virtutibus  faclum  videtur   esse ,   „t   nostra   quoquc   aetate    no„ 
pauc.  v.r.  doct.  stud.um  suum  atque  industriam  i..  ea  et  emendanda  ct  inrerpretanda  col" 
locarent.    Neque   e.nm   solum   u..a  c„m   reliquis  Cicer„„is  scriplis   aut  cu.n  sclcctis  ora- 
.„„.bus   saep.us   rccognita   est ,    ut    uihil   de    opera   corum   dicam ,    qui   i„  ,;„.„„,   l„eis 
•llustraudis  ant  rect.us  conslitueudis  bene  meruerunt,  sed  etiam  nupcr  cam  Aug    ^1^ 
Zumpt.„s  separat.m  commentario   c„pi„sissim„   inslructam   edidit.    E   quibus   ed.H  „.,ib„s 
Halm.a„a  et  Zumptia..a  tautum  ccteris  pracstant,  nihil  „t  iam  eum,   q?,i  d^  c„.Hcl  au 
c„r.tate  ac  de  singulis  I„cis  emcndandis  disputare  velit,   ad  pri„res' redire  „,":  videa"; 
esse.    Halm.us   en.m     quamqnam  non  ita  mnltis  subsidiis  novis  adiuvabatur     n„n  pauca 
amen  menda,  quae  .am  inveteraverant,   sustnlit  eaque,   qua  s„Iet,  c„„ti„c..tia  usus  nrhU 
fere  i„  C.ccronem  ...vcx.t,  quod  .,on  salis  certis  testimoniis  c„mpr„baretur.     Q„„  factum 
est,  „t  e.„s  d.  .se..tia  et  i..ge„ii  acumi„e  fu„dame„t„m  h„i„s  „ratio„is  iaccretur,  quo  ^.^ 
firm.us    .„   tanta    cod.cum   vctustorum    i„„pia    p„„i    p„ssc    videret„r.      Zump.i,.s   lutem 
cu.  magno  apparatu  codicum   a  Car„I„  Tim«the„  patru„  diligentissime  c„llat„rum  uti  li-' 
cuit,  „on   solum  mult.s  loc.s,   q„i  adhuc  dcsperati  iacuerant,   egrcgiam  mcdelam  attulit, 
sed    et.am,    qunm    vcrb.s    Cicer„„is    commcntarium    laline    scriptum    in   puerorum   usum 
sub..cerct     cxcmplo  su„  c„ns„ctudi..em  prope  interm„rtuam  rcn„vavit,   quae  magl    .t"" 
rarum  ant.quarum  dctrimc„t„  rece„ti„rc  aetatc  c„„tem„i  c„cpta  cst.    kam  si  disc  pul    ."„ 
sch„I.s  c„  gccre  cxcmplari„m  uti  iubercntur,  „c  illi  Iati..c  quum  scribendi  tum  loquend" 
facultatcm  ma.orem     quam  hodie  ferc  fit,  i„de  sibi  c„mparare„t  ct,  q„o..iam  „ec  lcvS 
nec  des.d.ae  l„c„s  daretur,  „„„  s„I„m  litterac  antiquae  accuratius  cognoscerentur  ac  per 
c.perc.,t„r    sed  ct.am  i.,gcnia  mirifice  exerccrcntur.    Quare  vclim,  ut  Zumptius  ab  incepto 

tiontT  '  "*".•'"'•""'.  •>"'"  •""»-  «"*•"»  ••-*"-  -t,  «  aoctrina  sua'ad  plurcs  ora- 
tiones  C.ceron.s  .„  eundem  modum  rccognosccndas  ac  divulgandas  „ti  velit  „cc  di„tius 
rcliq„as  c„p.as  a  patr„„  collectas  in  scriniis  latere  patiatnr.  Nam  ea  q„oque  re  uovissima 
illa  huius  orat.„„.s  ed.t.„  n„„  mcdiocrcm  laodcm  mer„it,  q„„d  si„gulac  cLicum  om„i„m 
lect.o„es,  quas  vocant,  .„  cam  tra„sciiptae  su.,t,  ut  nu„c  demum  iudicari  ccrto  liceat 
quae  inter  cos  affi,,.tas  „.tcrcedat,  q„i  deteriores  sint,  qnibus  dcuique  ta„quam  funda-' 
mento  in  recensenda  oraiione  utendum  sit. 
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Ac  Zumptius  quidem   ex   magno  codicum   a   patruo   collatorum  numero   unum   potis- 
simum  elegit,   quem   praeter   eos   locos,   ubi   aperte   aut   corruptus  esset  ant  a  Latinitate 
abhorreret,   unum   sequeretur.     Est   vero  is   liber  ms.,  q„em   a  Lagomarsinio   numero  9 
significatum  N.ebuhr.   in   opusc.  histor.  et  philol.  Vol.  II  p.  233   et  Car.  Tim.  Zumpt.  in 
relatione  academiae  Berolin.  a.  1841  p.  115  unum  omnium  praestantissimum  esse  censue- 
rant,  nisi  quod  hic  Lgsinianum  24  tanquam  secundum  virtute  proxime  ad  principem  illum 
accedere  existimavit.     Ceterorum  Lagomarsinianorum  et  Parisini  n.  6369  nuUam   fere  ra- 
tionem  habuit,  neque  id  in  plerisque  iniuria  fecit;   sunt  enim  maximam  partem,  ut  vide- 
tur,  non  ex  ipso  exemplo  Poggiano  exarati,  sed  ex  aliis  libris,  virorum  doctorum  erudi- 
ditione  plus   mmusvc   expolitis,   ac  librariorum  temeritate  corrupti,   Lg  9  autem   quin   ex 
archetypo    transcriptus    sit,   dubitari   non   licet.     Illud    quoque  A.  W.  Zumptio   assentior, 
Lgsinianum  24 ,   quamquam   paucis   locis   unus   veram   lectionem    exhibeat ,    velut  §   30  H 
geritur  res,  §  85  in  rostris,  ibid.  compHmeniur,  tamen  non  raro  mendosum  ac  foede  cor- 
ruptum  esse.  Maxime  autem  hic  liber  vitio  eo  laborat,  quod  verba  multis  locis  falso  ordine 
collocata  sunt,   ac  videtur   a  librario    quodam  confectus  esse,    qui,    quum  Latinitatis  non 
rudis  esset,  doctrinam  suam  varie  mutando  aut  addendo  ostentaret.    Quare  non  est  dubium 
quin,  ubi  solus  vera  praebet,  ea  librarius  suo  ingenio  assecutus  sit.    Praeterea  ex  iis  co- 
piis,   quas  Halm.   in   operum   Tullianorum    editione  Orelliana  aitera  Vol.  II,   p.  716  sqq 
divulgaverat ,    tribus   codicibus  mss.    usus   est,   Helmstadiensi ,  nunc   Guelferbytano  (G) 
Monacensi  ex  bibliotheca  quondam  electorali  (E),   Monacensi  altero,   quondam  Salisbur- 
gensi  (M),   e   quibus  Halm.  Guelferbytanum   plurimi  videtur  fecisse.     lam   ut  ego  dicam 
quid    mihi    de    codicum    auctoritate    videatur :    illud   non   crediderim ,    quod   Zumpt    dixit 
p.   XLVII  etiam    vulgares  codices   Kalicos    ex  Poggii    exemplo   transcriptos    esse;    immo 
quorum   varietatem   scripturae    in   extrema   libri   sui   parte   adiecit,   eorum   omnium   duos 
tantum,   Lg.  9   et  M,   certo   dixerim   ex  ipso  archetypo   exaratos   esse;   reliqui  ad  paucos 
ex  eo   ductos  tanquam   ad   communes   fontes  videntur  referendi   esse.     Ex  his  Lg.  10   13 
18  24  26  65  P,  G,  quamquam  aliquotiens  inter  se  discrepant,   tamen   in   tot  lectlonibus, 
quibus  ceteri  carent,  omnes  conspirant,  ut  vix  possint  non  ex  eodem  exemplari  transcripti 
essc,   quod   diversum    ab  archetypo  et  hic  illic  interpolatum,   tamen  non  longo  intervallo 
ab  eo  distaret.     Sed   num  exemplum   hoc ,   quod   illorum   codicum  tanquam  fundamentum 
esse   statui,   ipsum  in  eo  numero   sit,   dubitari  licet,   quia  muKi  loci  obstant,   quominus 
ex  Parisino ,  quem  proxime  ad  optimos  codd.  Lg.  9  et  M  accedere  vidi ,   reliquos  ductos 
esse  credamus.   Ex  eodem  genere  codicum  etiam  Lg.  86  est,  quamquam  compluribus  locis 
ab  eis  discrepat.   Qui  restant  libri  mss.,  multo  his  deteriores,  ut  no„  paucis  locis  ex  alio 
aliquo  videntur  manassc,  ita  pluribus  cum  illis  adeo  conspirant,  ut  difficile  sit  negare  eos 
non  sine  magna  emendandi  libidine  ex  illis  descriptos  esse;  imprimis  Lgsiniani  13  affines 
sunt,  sed  nonnunquam  propius  ad  10,   aut  26,  aut  vero  etiam  ad  86  accedunt.     Ceterum 
quum  nulla  fere  auctoritate  sint,  non  est  tanti,  ex  quibus  fontibus  quasi  derivati  sint  di- 
ligentius  quaerere.     M  vero,  quamquam  interdum  correctoris  licentiam  ac  manum  secun- 
dam  prodit,  tamen  raro  ac  leviter  emendatus  est,  multis  autem  locis,  ubi  ceteri  refra«an 
iur    adeo  cum  Lg.  9  consentit,  ut,  nisi  statuas  ex  ipso  Lg.  9  eum  transcriptum  esse,  quod 
multis  de  causis  non  est  verisimile,  exeodem,  quo  ille,  fonte  manarit  necesse  sit.    Iniuria 
igitur,  «t  videtur,  Zumptius  hunc  codicem  ut  proxime  a  Lg.  9  abesse,  ita  non  ex  Poggiano 
sed  ex  aho  Iibro  non  nimis.distanti  descriptum  esse  censet.     Qua  quidem   in  re  non  om-' 
nibus  locis  sibi  constat;  [namj  47,   ubi  prorogaiionem  contra  Mommsenii  perros;aHonefn 
recte,  ut  videtur,  defendit,  illud  omni  codicum  auctoritate  commendari  ait,  ex  quibu. 
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deteriores  taniuni  aliquot  ;>erroga«on«m  habeant;  sed  hoc  etiam  in  M  legitup,  quem  in 
annot.  ad  §  45  p.  83  praeter  Lg.  9  omnium  integerrimum  et  p.  78  in  iis  numerandum  esse 
confitetup,  qui  cum  fide  ex  vetustiore  exemplo  transcripti  neque  a  viro  docto  emendati 
sint.     Cf.  praeterea  §  54,  p.  96;  §  59,  p.  104. 

Sed  ne  temere  dixisse  videar,  codicem  M  ex  eodem  fonte  quo  Lgsinianum  9  manasse, 
locos  ahquot  afferam,  e  quibus  maximam  inter  utrumque  affinitatem  intercedere  appareat. 
Ac  primum  quidem  eos  eligam  locos ,  quibus  eadem  varietas  scripturae  etiam  aliorum 
quorundam  ac  plerumque  meliorum  communis  cst,  tum  eos  deinceps  recensebo,  quibus 
unus  duntaxat  M  cum  illo  conspirat.  §  6  in  verbis  sed  a  republica  mihi  imposiiam  sustinui 
pro  a,  quod  est  in  Lg.  9  68  M,  reliqui  habent  ah  rep,,  Lg.  24  inverso  ordine  mihi  a  rep. 
Itaque  recte  ah  Halmii  a  Zumptio  eiectum.  -  §  8  extr.  in  loco  perquam  corrupto,  de 
quo  infra  disputabo,  in  Lg.  9  18  26  65  M  legitur  esse  hominis  et  astuii  et  ingraii ;  in  re- 
Jiquis  falso  est  esset,  -  §  13  Lg.  9  et  M  cum  aliis  intempestivi ,  Lg.  10  13  26  65  P  C 
tempesiivi  habent.  -  §  15  In  verbis  et  proavus  L,  Murenae  et  avus  praetor  fuit  M,'g 
Lg.  24  praeior  habent,  3  8  9  65  pr.,  P  ;,.  r.,  quod  idem  est,  reliqui  pater.  -   §  18  verba 

"r^     ^IT  ^"'"'  ''^'''"""  ^"^"»5'^«'"  >^*'  «««*  in  9  M,  P,  G,  E,  20  25  86;  nostmm  quenauam 
"^    in  24;   in   reliquis  inverso  ordine  aut  quemquam  nostrum  aut  quemquam  vestrum,  —    Ibid. 
^  paulo  post  ^are*  dignitate  in  9  M,   G;  ;,ore   in  P,  25  26  86;  pari  in  rcliquis.  —    Ibid. 
possit  ohiinere   in  9  M,    G;   posset  in  reliquis.  —    §  21   qui  in  foro  hahitarint  M,   P,   G, 
Lg.  9  13  24  26  65  exhibent,  hahitaruni  reliqui.  —   §  22  rei  militaris  9  M,  P,  G,  re«  mi7t- 
iaris  E,  reos  militaris   rell.  ~    §  24  Lg.  9  24  M  largitioni,  rell.  largitione,   praeter  7,  in 
quo  est  largione,  -  §  25  soli  Lg.  9  M,  G,  24  m.  s.  singulis  diehus  ediscendis,  13  eligendis, 
26  65  discendis,   rell.  eliscendis,  —    §  26  praetor  interea  9  P,  G;  pretor  (quod  idem  est) 
M,  praeter  rell.  —  Ibid.  E,  M  m.  p.,  9  13  corr.  86  harhatos,  rell.  harharos.  —    §  30  pel- 
litur  e  medio  soli  M  et  P  ;   repelliitir  9;    hellatur  G;    tollitur  rell.  —    Ibid.   vi  geritur  res 
puhlica,  spemitur  orator  in  solo  Lg.  24,  haud  dubie  rectc  emendatum;   in  9  videtur  r.  p 
spemiiur,   quod   quum   absonum   esset ,  librarius  in  M  fecit  videtur  respui  spemitur.     In 
exemplari  eo,    ex   quo   rcliquorum  codicum  meliorcs  videntur   manasse,   illud   haud    dubie 
fuit,    quod  in  10   et  P  exstat,   videtur  re  spemitur,   unde   iii  G   videtur  respuitur.     Reliqui 
habeiit  videtur  resperni  orator,   praeter  26,  in  quo  est  videre  respemiiur  oratio ,   et  65,   in 
quo  geritur  omissum.   Quo  ex  loco  apparet,  Monacensem  Icviter  illum  quidem  emendatum 
esse,  sed  tamen  prope  a  Lg.  9  abesse,  P  autem  et  Lg.  10  cum  fide  transcriptos  esse.  — 
§  33   terra  et  mari   in  9  M,  G,  E;    ei  ierra  et  mari  13  P  ;   ex   terra  24;    et  terra   et  mari 
rell.  -  Ibid.  puiasset  9  10  13  26  65  M,  P,  G;  puiatesset  24,  sed  coTTecium  puiassei ;  rell 
putavisset.  —  Ibid.  ad  Tenedon  9;  ad  Tenedum  M,  86;  apud  Thenedum  24;  rell    attened  — 
§  34  JLticii//i  tantum  M,  9  24;  i.  P;  omittunt  rell.  -    §  35  exisiimaris  9  10  20  26  65  86 
M,P,  G,E,  25  m.  s.  rell.  existimamus,  praeter24,  in  quo  existimam,  corr.  aestimamus.  — 
§  37  soli  9  24  M,  E  post  decesserant  additameiito  carent  exerciium  Luculli  significat,  quod 
quum  in  communi  fonte  reliquorum  adscriptum  esset,  in  24  et  E  a  librariis  scite  omissum 
est.  -  §  38  diliguntur  9  10  24  m.  p.  65  G,  M  m.  p.;  diligeniur  26;  rell.  recte  emendatum 
deliguntur.  -  §  39  admirare  9  20  25  26  65  E,  G,  M,  P;  admirere  recte  emendatnm  rell.  - 
§41  huius  9  10  24  25  26  65  86  E,  G,  P,  M;  rell.  istius.  -    §  42  iudicum  9  24  copp.  65 
M;  pell.  recte  indicum.  ~  Ibid.  vcpba  ipso  et  praeiore  et  consule  in  9  sic  leguntup  ipso  et 
preconmle;  in  M,  P,  G,  10  ipso  et  praes  consule;   in  24  ipso  pro  consule;  in  65  ipso  pre 
consule ;   in  13  ipso  et  praes  consulie ,  unde   in   detepioribus  factum  est  pres  consulte.     In 
apchetypo  fuisse  videtup  ipso  et  pretconsule ,   quod  in  meliopibus  leviter  immutatum ,  in 


deterioribus  perpepam  correctum  est.  —  Ibid.  inielligunt  9  10  13  24  corr  26  65  G  M- 
intellegunt  P;  inielligant  pell.  -  §  49  candidatomm  ohscuriores  —  solent  9  24  26  65  M  p' 
in  pelh  emendatum  ohscurior  ei  ^  solei.  -  §  56  aUenis  exiiio9m,V,  sed  hic  cum  spLtiJ 
quinque  Iitterarum;  alienis  ex  mo  (quod  idem  est)  G,  alienissimo  10  13  20  25  26  65  86' 
aliemssimis  rell.  ~  Ibid.  inimico  9  M,  P,  G;  inimic.^  rell.  ~  §  58  prodesse  possit  9  10 
JTI,  r,  G;  possint  6a;  posset  rell.  -  Ibid.  unius  (pro  nimiis)  9  31.  86;  nimis  rell.  —  S  60 
pccte  sedpeccas:  te  regere  posstim  9  10  13  20  24  m.  p.  25  65  86  M,  P,  G  E-  si  peccas 
ie  regere  possum  26;  sed  si  peccas  ie  reg,  rell.  -  Ibid.  in  fine  paiitur  9  10  13  26  M  p' 
G;  paiiaiur  rell.  -    §  64  cum  eiusdem  anni  cusiodiam  9  P,  G;  cum  eiusdem  anni  ctJodia 

1\r\^\     !"'  r.rto  ^  "^-  '•'  '■^"-  ^"^*^  emendatum  cum  in  eiusdem  anni  cusiodia,  - 

§  66  C.  Z.ae/.o  9  10  13  24  26  65  M,  P;  esi  Laelio  rell.  ~  §  67  innocentiam  nam  amhiium 
9;  innoceniiam  num  amhitum  M;  innoceniiam  non  amh,  P,  G;  in  rell.  recte  inverso  ordine 
«mit  um,  non  innocentiam,  I„  archet.  fortasse  fuit  innocentiam  namhiium.  -  §  72  ienuiores 
irthulihus  vetere  9;  tenuiores  suis  trihulihus  vetere  M;  tenuiores  et  suis  irih,  vei,  G;  ienuiores 
{\acuna)easuis  irih,  vet,  P;  ienuiores  primum  nondum  qui  ea  stiis  irihulihus  vefere  rell. 
^'''o  Tn  1Q  l;  o.*^.".'^"'  """*  enotatum.  -  §  73  ad  i„  verbis  ad  spectandum  dare  om.  M, 
G,  9  10  13  24  26  65.  -  §  76  ais  iunc  9  24,  quo  prope  accedit  M  ais  ane :  istunc  vel  is 
iunc  reW,  praeter  P,  in  quo  isiuc,  -    §  79  reici  (pro  reieci)  9  corr.  M,  G.  -    §80  iam 

Vi^  »  1*^  ^^  M,  E;  ie  65;  om.  P,  G;   rell.  trihuni,  -     §  82  dimoveri  rccte  9;'  dimovere 
MM  m,  s.;  removere  20   25  86  E;   demovere  rell.  -  §  83  non  mihi  9  24  M;   mihi  rell.  - 
Ibid.  natus  es  9  24  26  65  M;  naius  es  ei  P,  nnde  in  G  natt^  essei:  rell.  naius  esse,  -  S  86 
ohstruatis  (pro  ohruaiis)  9  10  13  24  corr.  26  65  M  m.  p. ;  ohservaiis  25  86  G:  ohscureil  P. 
Plures  praeterea  afferri  loci  possunt,  e  quibus  appareat,   et  Monacensem  proximc  ad 
Lg.  9  accedere  et  eam,  quam  supra  dixi,  partem  codicum  meliorem  e  libro  quodam  ductam 
esse ,   qui    non   sine   omni  fide  ex  archetypo  transcriptus  esset.     Sed  praestat  iam  eos  re- 
cognoscero      quibus  Lg.  9  cum  uno  M   conspiret ,   ut    ex   eodem  «trumque  fonte  manasse 
probabile  sit.    §  2  in  eis  solis  exstat  eum  vestrae  fidei  commendai,  in  rell.  ei,  —  §  4  uter- 
que  habet  poiissime,  rell.  potissimo,  -    §  8  consulatum  omittunt  omnes  praeterM,  in  quo 
Vost  peteres  collocatum,  et  9.  -  Ihid,  favi  nunc  om.  omnes  praeter  9  et  M,  in  quo  falso 
scriptum  est  ahfui,  -    §  H  poiissime  9  et  M;  rell.  aut  potissimi  aut  potissimum,  ~    §  13 
M.Lato  eidem;  rell.  aut  Marce,  aut  marre,  aut  anni  Marce.  -   §  25  in  isto  siudio  admi- 
rai^oms  soli  9  et  M;  rell.  varie  corrupti.  -  §  27  Caia,  ubi  rell.  varie  corrupti  (M  superscr. 
qui)     licm  altero  loco  Caias,  rell.  aut  Gaias,  aut  Gayas.  —  §  .30  aliquis  motus:  rell.  recte 
emend.  aliqui,  -   §  31  sin  haec  hella  9  et  M;  sic  86,  sed  G,' si  rell.  -    §  35  quanios  flu^ 
ctus  9,   quosfucius  M;   tcW,  fuciuum,   anifueniium,   aut  Jluctum.  -    Ibid.  mmore-,   rcll. 
mmores.  —    §  39  „  deleciatione ;  rell.  ah  delect,  —     §  45  aut  certam  (pro  desertam),  rell. 
resiam,   iesiam,   icstem,   iexiam,   ieriam,  -    §  47   cui  minime  proderant ;   rell.  cum  minime 
prod,  -    Ibid.  idem  ediiic.  iudic:  rell.  eidem,  -    §  51  ium  empit  e  senaiu;  rell.  aut  cum, 
aut  cur,  aut  qui  cett.  —  Ibid.  paulo  post  pro  vivum  illinc  in  9  cst  vivo  milone,  ortum  illud 
cx  eo,  quod  in  unum  M  cum  fide  transcriptum  est,  vivom  illinc.  —    §  54  est  relictus  (re- 
hctm  estj  omnes  codices  habent  praeter  9  et  M  m.  p.,   in  quibus  solum  est  reperitur.  - 
§  58   eximiam  dignitaiem;    rell.   eximiam  vim,  sed  vim  e/  M  m.  s.  —  §  59  in  verbis  nam 
iraditum  memoriae  est  praeter  9  et  M  est  omnes   omittunt ;   contra  §  60  soli  illi  exhibent 
viiuperare  non  possum ;  rell.  possum  omittunt  praeter  24,   in   quo   de   coniectupa  scriptum 
audeo.  —  Ibid.  paulo  post  unus  M,  si  Zumptii  annotationem  recte  intellexi,  nonnulla  for- 
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siian  in  re  con/ormarc,  nam  in  9  cst  conjtrmare:  rell.  varic  suiii  corrupti,  oinisso  aut  in, 
aut  in  re.  —  §  67  remove  ac  praetemiiUe  M  et  9 ;  rell.  ac  omittunt  praeter  P  et  G ,  in 
quibus  m.  —  §  69  rogati  injimorum  hominum  ccit. ;  rell.  falso  roganti,  —  §  70  falso  non 
sectentur  pro  asseci^itur:  rell.,  quod  propius  ad  verum  accedii,  aut  sectentur,  nisi  quod  in 
24  falso  adiecium  cst  aiit  preeant.  —  §  72  assequehantur  prae/ectum  /ahrum  nullo  lacunae 
signo;  rell.  aui  adiiciunt  de/icit,  aui  lacuiiam  punciis  significant.  —  §  78  pro  contagio  in 
solis  9  et  M  est  cogitatio.  -  §  80  In  iisdem  recte  Atque  haec  cives,  cives,  inquam;  rell. 
pro  duphci  cives  corrupte  quae  si  cives,  quae  cives  queque ,  quae  cives,  sine.  —  §  85  qua 
poterit  ei  iam  minatur  9  ct  M  ;  qua  po.  ro.  minabitur  24  ex  emendatione  ;  rell.  corrupti 
omissis  aut  uno  aui  duobus  vocabulis.  ' 

Hacc  cnotare,   quamvis  molestum  essei,  necesse  videbatur  csse,  ui  fundamcnto  quasi 
totius  commeniaiionis  posito    certius    ad    singulos   locos    recognoscendos   progredi   liceret. 
Etenim  illud  mibi  iam  docuissc  vidcor,  quod  volui,  Monacenscm  cod.  a  ceteris  adeo  dis- 
crepare,  cum  Lg.  9  autem  toi  locis  conspirare,  ui  non  possit  non  ex  archetypo  transcriptus 
esse;  reliquoium    autem   codicum   paricm    aliquam   iion   illos   quidem   ex  Poggii    exemplo 
descripios  videri ,    at   ex  eo   tamen ,   quod   ex   archetypo  saiis   diligenier  transcriptum  sii. 
Quae   si   vera  suni ,   non   iam   unum   Lg.  9   sequi   licebit,   scd   reliqui   quoque   consulendi 
erunt,  maximeque  M,  quem  praeter  Lg.  9  unum  omnium  ceterorum  maxima  fide  exaraium 
esse  intelligiiur:   non  quod   a  viiiis  immunis   sii  aiit  a  librario  non  emendaius  ;   nam  et 
manu  aliera  correcius  esi,    cuius   supra  vesiigia  nonnulla  demonstravi,   et  videtur  ab  ho- 
mine   quodam    confecius   esse  ,   qui    orationis  Ciceronianac   haud   ignarus    aui   aperta  vitia 
sua  sponie  tollerei,   veluii  §  20   pro  loquar,   quod  fcrri  non  potest,   scripsii   loquor,   aut, 
ubi  liiierarum  ductus  in  vetusio  exemplari  non  dignoscerei,  id  reponeret,  quod  qualicun- 
que    modo    possei  intelligi.     Cf.   supra   §  30  videtur  respui,  sperfiitur.     Etenim   illud   sine 
dubio   recie  Zumpt.    vidit ,   non    fuisse   archetypum   uncialibus   litieris   perscriptum ,   quod 
Niebuhrio  visum  est,  sed  vulgaribus,  quibus  saeculo  X  et  XI  librarii  uii  solereni.   Prae- 
ierea  librarium  exempli  Poggiani  non  semel  aut  iniegra  vocabula   aui  ierminos  vocabulo- 
rum  compendiis  scripsisse  apparei ,   qua  re  inielligitur ,    quomodo    factum    sit ,   ut  librarii 
ad  emendandum  ianquam  provocarentur.     Nec  tamen  is,  qui  Monacensem  illum  confecii, 
religione  non  coniinebatur  aui  in  corrigendo   immodesie  se  gerebai,  cuius   rei  documenta 
et   supra    allaia   sunt   et   infra  plura   comparebunt ,   quum   dc    singulis   locis   constituendis 
disputabo.    Lg.  9  autem,  ut  plerumque  cum  fide  exaratus  esi,  ita  temeriiate  librarii  men- 
dis  non  paucis  inquinaius ;   nam  et  multa  verba  viiiose  scripia  suni ,    ei  hic  illic  omissa 
quae  in  archetypo  exstareni,  et  vero  ne  emendandi  quidem  suspieione  caret.    Aique  illud 
quidem  nemo  mirabitur,  esse  hunc  codicem  nonnunquam  librarii  aut  crrore  aut  negligentia 
corruptum,  quod  incommodum  nullus  codex  ms.,  ne  opiimus  quidem,  efTugit;   hoc  unum 
h.  I.  monuerim,    ierminaiiones  poiissimum   in    eo    codice   vitiose  scriptas   esse,    quod,   ni 
fallor,  non  raro  eo  facium  est,  quod  librarius  notas  ei  compendia  archeiypi  minus  intel- 
exit      Exempli  causa  affero  haec :   §  8  superatus  sit,  quod  in  solo  Lg.  9  pro  superaia  est 
legitur.  ~    §  9  rfe  tui  ipsius  studio,   pro   iuo  ipsius.  —    §  10  moderabo  pro  moderabor.  — 
\  A  *^  ^«»»^^«0"^  Pro  contentione.  -  Ibid.  solent  pro  soleant.  -  §  12  quod  pro  auidem.  - 
§  17  ^«^a*'^  pro  duobu^.  ~  §  18  habet  pro  habeat.  -  §  19  graiia  pro  grata.  -  §  20  vim 
pro  VI.  -    §  21  servum  pro  Servium.  -    §  22  urbana  pro  urbanae.  -    §  24  nominum  sub 
Pro   m>n  mirum  si  ob  hanc.  -    §  25  posse   pro  posset.  -    §  26   dictis  qui  pro  dicas 
qua.  -    Ibid.  causam  pro  causa.  -  Ibid.  inanissimae  pro  inanissima.  -    §  30  bellicos  pro 
beUicum.  -  §  32  aliquid  armis  pro  aliquot  annis.  -  Ibid.  coniunciiores  pro  coniuncturum.  ^ 


§  33  lanuam  asia  pro  Asiae  ianuam.  -  §  44  concurserit.  -  §  45  di//!det  pro  diffidif.  - 
Ibid.  e^usdem  pro  eiusmodi.  -  Ibid.  et  vere  pro  et  vero.  -  §  51  allata  pro  allatae.  - 
Ib.d.  quomam  pro  quem   •-  §  59  innocentum  ei  impotentum.  -  §  60  viderere  pro  videare.  - 

]alt  Tg^  ■"  ^  "^*'  r/''''  "  '"''•  "''^  P"-^  "^^-  -  §  ^2  cons^lis  pro  consu^ 
tarts  -  §  «-^  7«  ^Z.T""'  "  §  ^^  oporterer  pro  oporteret.  -  Ibid.  cubanas  ^rocuians,  - 
§  76  «t/  pro  ut    -^  Ibid    rogare  pro  rogari.  -  §  80  meum  corr.  pro  meae.  -  §  81  ouidem 

Jro  ^ntr  ^  ^''^  '''''^''*'  -  ^^'"^'  ^''''P'''*^  P^«  prospicis.  -   §  89  privaret 

Non  minus   iniiia   verborum   quasi   mutilata   aut  adiectis   aliquoi   liiieris   aucta   sunt 
aut  omnino  s.ngula  vocabula  librarii  socordia  corriipta ;    quo   in   genere  non    ea   numero' 
quae  prava  eius  consuetudine  scribendi  oria  suni,  qualia  sunt  m,c/o  pro  meV^o ,  suhstinere' 
stomacum,    conctione ,   s^nnUa.     Ex  his   quoque  viiiis,   „t   infra  afferendis  exemplis  sup^rl 
sedere  poss.m    nonnulla  hoc  loco  perscribere  placet.     §  13  est  o«e,7«r.  -  §  22  i.«„.  pro 
^nsHtu.s.  -  §  23  re^.  pro  populi  Romani.  -  §  25  comicum  pro  comicum.  1  ^  ^Z!qZ 
pro  esse  quu  --  Jj  30  non  nunc  pro  sed  nunc.  -  Ibid.  repelliiur  pro  pelliir.r.  ^   §  32  li- 
cmt  pro  emimi.  -  §  33  consumarentur  pro  comtimereniur.  -  Ibid.  opidor,im.  -  S  37  utrun- 
que    -^    lUa.peiionem  pro  peiitionem.  -    §  38  nonavii   pro   donavit.  -    §  40   restuii   pro 
resitimi.  -    Ibid.  competriiicem  pro  compeiiiricem.  -    §  47   ediiios  pro  ediiicios.  ~    S  48 
~  Pro  m  eum.  -§49  eiiam  pro  ei  iam.  -  §  50  repleia  pro  erepta.  -  ^  51  cmn  enim 
^ro    ium    enrm.  -    Ibid.   potuerai    pro    oporiuerai.  -    §  56   inimiciLs   promuniiiores^ 
§  5/   compeiere  pro   cum  peiere.  -    §  60    ergo    pro   ego.  -    Ibid.    con/rmare   pro    confor- 
mare.-.    §  62   deducius  pro  rfucto.  -    §  63  diffusum  pro  di/fisum.  L    S  m  admirandum 
Vroad  rrmiandum.  -    §  70  o;,.a.or.m  pro  occupaiorum.  -    fn    ^.W^  pro."^^^^ 
§  72  .o5..  pro  nobis.^    §  73  /et  pro /aciei.  ~    §  74   iam  pro  eam.  ^    Ibid.  dispariunt 
Vrod.sperin.nt.  -  §  77  an  pro  in.  -  §  80  a.,7a  pro  inii..  -  /s^  inhermem  pro  J™  l 
§  8.3  re.  pro  respubl^ca  (ortuin  ex  resp.).  -    Ibid.    conciiande  eisdem.   JS^eigitur  pro  con- 
caandae.  Idemne  ^griur    -  §  84  ,nnn,Wa  pro  mim.enda.  ~  §  85  avolabit  pro  ad^Labii.  1 
§  87  m  ,;e*^e  pro  tmusie.  -    §  88  non  pro  vero.  -   Ibid.  crimen  pro  omen.  -    Ibid    afm 
geriii.  pro  a//li.eriiis.  -  §  90  vaiei  pro  habei.  -  Ihia. /acfuruJ  ,ro  futurum  ^^ 

Transcripsi  hos  locos,  quamquam  Zumpt.  ipse  p.  XLVI  et  XLVII  parfem  corum  con- 
gessit  eo  consiho,  „t  probarcm  librarium  eius  codicis  saepe  inrpi  ei  inscitia  et  festina- 
t.one  foede  lapsum  esse  ,  qua  re  fides  eius  magnopere  infirmetur  et  extenuelur  necesse 
esi.  Ceierum  ea  menda  praetermisi,  quao,  quum  in  aliis  quoque  codicibus  inveniantur 
1«  ipso  archetypo  fuisse  verisimile  ost ,  aui  quae  in  Lg  9  correcta  sunt ;  nam  iniuria 
Zumpt  p.  XLVI  praeter  unum  locum  nusquam  illum  codicem  correctum  esse  ait ,  quae 
senientia  non  paucis  locis  ab  ipso  i„  rarieiafe  leciionis  allatis  videtur  redargui ,  veluti, 
ut  mittam  alia ,  p.  154  haec  leguntur :  peteres^  peierem  9  m.  pr.  sed  corr.  Quae  quum 
ita  sint,  nescio  an  reliquorum  codicum  consensui ,  praeterquam  iis  locis ,  ubi  errorum 
aut  emendationum  origo  in  iis  perspicua  sit ,  plus  quam  uni  illi  Lg  9  tribuendum  sii, 
quippe  quum  Monacensem  cod.  item  proxime  ad  veiustum  exemplar  Poggii  accedere  eun- 
demque  a  ceferis  libris  mss.  diversum  esse  appareai. 

Itaque  non  placet,  quod  Zumpt.  §  4  Halmii  lectionem  quod  natura  fert  ut  eis  favea- 
mu.  deseruit,  quum  scriberei  quod  naiura  afferi  ui  eis /aciamus ;  nam  etsi  afferi,  auod 
libri  mss.  omnes  habent,  quodammodo  intelligi  possit,  praesiabit  tamen,  in  tanta  prae- 
sertim  codicum  vetustorum  penuria,  Ciceronis  consueiudinem  dicendi  ianquam  certissimam 
normam  sequi,  quae  illud  retineri  non  paiiiur.   Ceierum  ne  illa  quidem  ipsa,  qua  Zumpt. 
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uiiiur,  defendendi  raiio  probari  yidetur  posse.    Is  enim,  posieaquam  nafura  yVr^  dupliciier 

dici  monuii  ,   ut   esset    aut  id ,   quod  natura  perferi ,   paiiiur ,   aut  id  ,    quod  naiura  afTert, 

adducii,   idcirco  ipsum   affert  exquisiiius  quodammodo  dici  posse  censuii.     Ai  neque  aut 

ea ,  quae  ab   inierprciibus   explicandi   causa   dici   licet ,   in   usu  omnia  veteribus  Romanis 

fuisse  existimandum  est,  aut  affert  prorsus  idem  valei  a^c  fert ,  quorum  illud  recie  dicitur 

de   rebns   cxiernis   vel   exirinsecus  arcessiiis ,   quae   casu   quodam ,   aui   ccrto   consilio  ad 

aliquid  admoveantur:  fei-re  id  significai,  quod  naiurae  alicuius  rei  conveniai  eaque  quasi 

coniuncium  sit,  quare  afferre  alienum  ab  iis  locuiionibus  esi,  quae  de  rebus  naturae  qua- 

dam  necessiiaie  insiiis  et  ianquam  innatis  usurpaniur.     lam  apparei,   opinor,   cur  natura 

fert  duplici  vi  dicaiur,  ct  paiiendi  vel  conccdendi  de  iis  rebus,  quae  ipsi  non  advcrsantur, 

et  requirendi  vel  posiulandi  de  iis,   quae   ut  exsisiant   ei  quasi  procreeniur  efficii,   neque 

u<ra  ubiquc  noiio  poiior  sii,   discerni  facile  poierii;  veluii  in  Verr.  II,  27,  57,  quem  lo- 

cum  Zumpi.  aiiulii,  tamdiu  pependit  in  arhore,  —  quamdiu  voluntas  Apronii  tulit ,  uiroque 

modo  videiur  cxplicari  posse,  adducendi  vero  vel  afTerendi  vim  vix  quisquam  in  verbo  illo 

inesse  exisiimei.     Quare  quum  vocis  aniecedcntis  uliima  liiiera  facile  potuerii   iierari,   ut 

iifert  orireiur,   unde   affert   facium   est,    quin  h.  1.  a  codicibus  omnibus  discedendum  sii, 

non  videiur  dubitari  posse.    JVec  minus  displicei.  quod  Zumpi.,  quum  reliquorum  codicum 

consensus  faveamus  tueaiur,  ex  uno  Lg.  9  faciamus  recepit,  cuius  verbi  defendendi  causa 

negat  hominum  naturam  iia  ferre,  ut  iis,   qui  cogniia  nobis  pericula  ingredianiur,   favea- 

mus,   ai  viam  iis  nos  monsirare,   quaeque  nobis  noia,   illis  ignoia  sini,   explicare :   quasi 

vero  favere  h.  1.  alienum  sii,  quod  quum  aliud  nihil  sii,  nisi  prodcsse  alicui  velle  ei  siu- 

diosum  eius  esse,  apte  causam  significat  et  originem  praecipiendi  in  voluntaie  eorum  in- 

esse ,   qui    discrimine   alierius   moveantur   eiusque   saluii   timeani,    ac  ncscio  an  ea ,   quae 

paulo    post   leguniur ,   quo   tandem  me   esse  animo  oportet  —  in  hunc ,   cui  video  majcimas 

reipuhlicae  tempestates  esse  suheundas  verbum  illud  quodammodo  requirerc  videantur.    Ne- 

que  vero  Clccro  yauere  hac  vi  non  saepius  dixii,   cf.  fam.  12,  7,  1   Sed  me  haec  non  mo- 

vehani  :   alia  maleham,     Faveham  et  reipuhlicae ,    cui  semper  favi ,  et  dignitati  atque  gloriae 

tuae;  nam  plura  aiferre  nihil  opus  est. 

Ibid.  paulo  post  iniuria  Zumpi.  ex  Lg.  9  ei  duobus  codicibus  deierioribus  scripsit 
praevidere  quid  futurum  sit :  nam  quod  Halm.  apud  Ciceronem  quidem  praevidere  nunquam 
dici  ad  or.  Phil.  II  §  37  ed.  Weidmann.  adnotavii,  id  verum  esse  toi  locis  veiustissimus 
quisque  cod.  docet,  ut  hic  quoquc  locus  documenio  sit,  undc  appareai  rcliquos  huius  oratio- 
nis  libros  mss.  non  raro  maiorc  fide  quam  Lgsinianum  9  exaraios  cssc.  Eienim  Cicero  non 
solum  dicit  providere  aliquid  fuiuruni  esse,  velui  Phil.  II  §  83  Id  igilur  ohvenit  vitium,  quod 
tu  iam  Kal,  lanuariis  futurum  esse  provideras  et  tanto  ante  praedixeras:  cf.  ibid.  §  24;  in 
Cat.  III  §  16;  in  Vai.  §  4;  sed  etiam  quod  in  Verr.  acc.  V,  §  22  legiiur  nosiro  loco  si- 
millimum  ,  provideo  enim ,  quid  sit  defensurus  Hortensius ,  in  codd.  ianium  non  omnibus 
iisque  longe  praesiantissimis  esi.  Nec  aliter  de  fin.  1,  14,  47  nec  quid  eventurum  sit  pro- 
vident,  nulla,  ui  videiur,  scripiurae  discrepaniia. 

§  7.  Quod  Zumpt.  ex  uno  Lg.  9  recepit,  quantum  tu  a  me  expostulare  ausus  sis ,  id 
a  senientia  ipsa  eo  probare  conatur,  quod  Sulpicius  nimium  et  vehemeniius  a  Cicerone 
posiulaverit,  ut  sibi  consulaium  peienii  faveret,  quamobrem  eiiam  adiecium  sit  ausus  sis. 
Qnam  vehementiam  posiulandi  Cicero  si  significare  voluii,  adiecio  audcndi  verbo  saiis  eam 
aperie  significavit,  nec  vero  pro  postulare  gravius  verbum  poni  necesse  fuii.  Accedit  quod 
exposiulare  hac  quidem  significaiione  vix  alibi  usquam  apud  Ciceronem  reperiiur ;  nam 
omnibus  locis  est  conqueri  cum  aliquo,  concertare,  altercari,   aut  simpliciter  queri,  acerhe 


ferre,  Cf.  pro  Sull.  16,  44  cum  videres  aliier  referri,  cur  lacuisii,  passus  es?  non  mecum 
aut  cumfamiliari  meo  quesius  esl  aut ,  quoniam  tam  facile  inveheris  in  amicos,  iracundius 
et  vehemeniius  expostulasii I  In  Verr.  III,  89,  207;  p.  Planc.  24,  58  al.  Quae  quum  me- 
cum  reputo  non  sine  magna  causa  Baiier.  p.  Rosc.  Com.  17,  50  pro  expostulare  mihi  ef 
posiulave  videtur  scripsisse,  nedum  h.  1.  unum  Lg.  9  sequar,  in  quo  exposiulare  aequc 
corrupium  csi  ac  §  30  repellitur,  62  deductus,  alia. 

§  11.    Opiime  ante  Zumptium  haec  legebantur:  Qwt  si  adolescens  patre  suo  imperatore 
non   meruisset,    aut   hosies  aut  pairis  imperium  iimuisse  aut   a  parenie  repudiatus  videretur, 
An,   cum  sedere  in  equis  triumphaniium  praeiexiaii  potissimum  flii  soleani,    huic  donis  mt- 
hianhus  pairis  iriumphum  decorare  fugiendum  fuU ,  ut  rehus  communiter  gestis  paene  simul 
ctimpaire  triumpharet?    Nam  quod  Halm.  receperat  ne  -  triumpharei,  pro  eo  in  add.  et 
corrig.  vol.  II  p.  1448  id,   quod  vulgo  scribebaiur,  ut  —  iriumpharet  resiiiuit.     Quo  loco 
Cicero  ad  averiendam  luxuriae  invidiam  iia  defensionem  instituii,  ut  Murenam  doceat  in 
Asia  stipendia  merere  necesse  fuisse,  quam  necessiiaiem  duobus  argumeniis  probare  siudet 
quorum  alierum   a  loco   belli ,   alierum   ab  imperio   pairis  petiium  est.     Eienim   quum  iu 
una  Asia  provincia  illo  tempore  bellum  gereretur,   si   in   alia  provincia  eaque  pacata   sti. 
pendia  sua  absolvere  maluissei,  profecio  ignaviae  crimen  non  effugisset  ncque  id  non  augcri 
idcirco  potuissei,  quod  ipse  Murenae  paier  in  locis  illis  cum  summo  imperio  erat,  prae- 
seriim   quum  adolescenies  Romani  more   insiitutoque   maiorum   patribus  potissimum   im- 
peraioribus  militiam  exercere  consuessent.     Quae   subsequuntur,   nihil  novi  inferunt,  nisi 
quod  contraria  raiione  non  fugiendum  Murenae  fuisse  significant  una   cum   patre  laudem 
bellicam  sibi  comparare,  ut  patrem  triumphaniem  comiiari  possei.     Quae  quum    ita  sint, 
vix   ea   prioribus,  ianquam   novum  membrum   argumcniaiionis   adiiceretur,  particula   aut 
adiungi   licuit,   ac   scite    a  Lambino   aut ,   quod   in   codd.   praeter  Lg.  65  omnibus  quario 
loco  legiiur,  mutaium  est  in  an,   quam  emendationem  ui  facillimam  esse,  ita  locis  simil- 
limis  comprabari  Zumpt.  ipse  confiieiur.   Qui  quum  id  agerei,  ne  ulla  Lgsiniani  9  liitera 
.perderetur,   non  solum  illud  aut  reiinuii,   sed  etiam  ,   quod  paulo  infra  in  eodem  codice 
estfugiendum  fuii ,  ne  ut  —  triumpharet  in  hunc  modum  emendavit,  ut  scriberet  fugien- 
dum  fuisse  ut   —   triumpharei,     Qua  ratione   vereor,   ne  Ciceroni,    homini  perspicuitatis 
studiosissimo ,  comprehensionem  verborum  admodum  ineleganiem  et  impediiam,  ne  dicam 
obscuram,   obtruderit.     Nec  vero  librorum  mss.  auctoritaiem  saiis  diligenier  secuius  esse 
mihi  vidctur.    An  fuisse  ut  in  exemplp  Poggiano  exsiitisse  exisiimabimus,  licet  in  aliquot 
codd./m^  ut  legatur,  in  uno  M  fuit  ne,  in  rcliquis /m7  ne  utl   Probabilius  illud,  in  ipso 
archetypo  perperam  fuit  ne\ut  scripium  fuisse,  cuius  viiii  originem  eam  esse  apparei,  qaod 
we  propter  fugiendi  verbum  tanquam  necessarium  a  librario  quodam  adiectum  est,  unde  in 
alios  codices  uirumque  vocabulum ,  in   alios  alierutrum   irrepsii.     Non  est  igitur,  cur  a 
leciione  priorum  editorum  praesianiissima  desciscamus,  neque  quod  §  12  exir.  in  uno  Lg.  9 
legitur  nihil  in  hisce  rehus  loci  fuii  pro  eo,  quod  vulgabatur  nihil  toci  —  est,  receperim. 

§  17  pro  generis  novitate  Zumpt.  generls  nohilitate  scripsit,  non  solum  quod  in  Lg.  9 
legitur,  sed  etiam  quod  ipsum  per  se  ei  rcciius  altero  visum  est,  quia  de  Murenae  novi- 
tate,  cuius  iam  proavus  praetor  fuisset,  dicere  Serv.  Sulpicius  non  poiucrit:  at  conten- 
dissc  eum  nobilius  suum  quam  compeiiioris  sui  gcnus  esse.  Qua  quidem  de  re  minos 
probabihter  disputavisse  videiur ;  nam  Serv.  Sulpicius ,  tameisi  Murenae  et  proavus  et 
avus  et  pater  praeiura  funcii  erant,  ianium  tamen  generis  ct  antiquitaic  et  nobilitate  ei 
praesiiiit,  ut  non  immeriio  ei  noviiatem  generis  cum  quadam  ignominiac  nota  exprobrarc 
posict,  praeseriim  cum  e  Murenae  maioribus  ncmo  insignem  laudem  meruissct.     Acccdit 
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quod  Cicero  ad  redarguendam  Sulpicii  reprehensionein  vindicandamqne  illi  generis  anii- 
quitaiem  praeier  se  ipsum  mulios  homines  novos  commemorai,  qui  viriuie  genus  snum 
nobiliiaverini ,  ei  paulo  anie  §  17  consulaium  non  magis  nobilitaii  quam  viriuii  paiere 
aii,  ui  dnbiiari  vix  possii,  qnin  Sulpicius  in  conieniioue  digniiaiis  Murenam  omnino  no- 
biliiaie  carere  cum  coniempiu  dixerii  ci  noviiaicm  generis  ei  viiio  verierii.  Qnarc  illud, 
quod  in  ceieris  libris  mss.  legiinr,  non  iia  repudiandum  fuii,  quippe  quura  propier  no- 
biliiaiis  verbum  paulo  anie  bis  praegressum  facilc  errori  locus  dareiur. 

§  22.     In  verbis   ille  ut  eo ,   quo  intendU ,  mature  cum  exercUu  pervcniat   eiiam  miiius 
dubiio  a  Lg.  9  recedere,  qui  solus  intendat  habei,  ccieris  omnibus  indicaiivum  oxhibenii- 
bus ,    quem  Zumpi.  iniuria  vidciur  aspernaius  esse ,   vel  propierea ,   quod  verisimilius  csi 
coniunciivum  a  librariis  invecium  esse  quam  indicaiivum.   Neque  generalior,  quam  illc  dixii, 
senieniia  est  quam  infra  §  24:  GravU  etiam  illa  est  et  plena  Mgnitatis  dicendi  /acultas ,  — 
posse  consUio  atque  oratione  et  senaius  et  poputi  et  eorum,  qui  res  iudicant,  mentes  permo- 
vere;  nam  uiroque  |oco  relaiiva  senieniia  circumlocuiio  efTiciiur,  absoluiam  noiionem  con- 
iinens,  nec  poiesias  rei,  sed  res  ipsa  significaiur,  ui  simpliciier  eiiam  dici  poiuerii  adjinem 
itineris  ei  iudicum,     Longe  aliier  rcs  se  habet  §  23,  ubi  suo  iure  Zumpi.  conira  codicum 
consensum  coniunciivum  concilient  pro  indicaiivo  reposuii.  --  Quod  §  26  ex  eodem  Lg.  9 
recepium  csi :   Quid  huic  tam  loquaci ,   tam  litigioso  responderet  ille ,  unde  petebatur ,  non 
habebat  pro  vulgari  lcciione  tam  loquaciier  liiigioso ,    id  opiimum  videiur,    ncc   iamen  ne- 
cessarium.    Nam  ut  facile  concedo,  liiigiosuni  non  esse  eum,  qui  litigct,  scd  qui  liiigandi 
cupidus  sit,   iia  quum   liiigandi   cupidiias  fere   cum   loquaciiate  couiuncia   sit  aique  h.  1. 
vel  ipsa  verbositate  contineaiur,  in  lepida  inrisconsuliorum  irrisionc  apiissime  dici  potuii 
loquaciter  litigiosus.     Similiier  Cic.  de  off.  3,  31 ,  11  T.  Manlius  magntis  vir  in  primU,  ei 
qui  perindulgens  in  pairem ,  idem  acerbe  severus  in  Jilium,  i.  e.   cuius  severiias  acerbiiate 
non  carei.    Tusc.  5^  2,  6  vituperare  quisquam  viiae  parentem  —  audet  ei  iam  impie  ingra- 
ius  esse,   ui  eam  accuset ,    quam   vereri   deberei ,    eiiamsi   minus  percipere  potuissei ,   i.  c.  in- 
gratus  eo,  quod  ab  impietaie  alienus  non  est,   quos  locos  Naegclsbach.  in  libro  gat.  2t\< 
liftif   ed.  III,   p.  237  praeier  alios   affert.     Quarc  ui  Zumpiii   lectio   per  se   bona  esi ,   iia 
vulgaris,    quae   librorum   auctoriiate   magis    commendatur,    non   videiur  spernenda    esse, 
quippe   quum  fieri   facile   poiucrit,   ut   librarius  Lgsiniani  9  ierminaiione   adverbii  minus 
intellecta  iniegrum   vocabulum    sibi   deprehendissc   videreiur.  -—    liem  §  28  iia  viiiose   in 
illo  codice  scriptum  exisiimo  pro  iiaque,  nequc  quod  paulo  post  ex  eo  solo  receptum  est 
m  prompiu ,   erroris   aui  emendaiionis   suspicione   caret.     Quamquam   Zumpiio   hoc  adeo 
placuit,    ui,    quae    vulgo    legebaniur:    Quod   efiim  omnibus  paiet  et   aeque  promptum  est 
mihi  et  adversario  meo,  id  esse  gratum  nullo  pacio  potesi ,   vel  minus  apia  ei  videreniur, 
quum  inter  mihi  promptum  est  ei  mihi  in  promptu  est  hoc  discrimen  iniercedere  siatuerei, 
ut  illud   significarei   quod   facile   essei   ad   efficiendum,    hoc   eiiam   quod   facile   in   meum 
usum,  mea  causa  fierei.    Sed  apud  Ciceronem  quidem  in  promplu  esse  nihil  aliud  esi  nisi 
sub  adspeciu,  in  aperto  positum  esse ,  paiere ,   cui  conirarium  esi  recondiium  esse,   laiere, 
velut  de  off.  1,  27,  95  pertinet  quidem   ad  omnem  honesiatem  —  decorum   et  ita  pertinet, 
ui  non  recondita  quadam  ratione  cematur,  sed  sii  in  promptu.    Ibid.  35,  126  quae  (naiura) 
formam  nosiram  reliquamque  Jiguram,  in  qua  esset  species  honesia,  eam  posuii  in  prompiw, 
qfuae  paries  auiem  corporU  ad  naturae  necessiiatem  datae  adspectum  essent  deformem  habi- 
iurae  atque   turpem,   eas  contexit  atque  abdidit.     Ibid.  30,    105  periinei   ad  omnem  officii 
quaesiionem  semper  in  prompiu  habere,  quanium  naiura  hominis  peeudibus  reliquisque  beh*is 
ontecedat.    Idem  proprie  prompium  est  significai,  cf.  p.  Rosc.  A.  40,  118  TametH  hoc  ^- 
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demminime  laM ,   ,uod  U„  prompium  ac  proposilum  e»t.    V*rr.  acc.  4,  »,  42  sfafuerunl 

/««m„m  prompUse«num,p,e  e»,ei.  De  Hn.  1,  9,  30  inieresee  enim  inler  arjmentum  con- 
c/«,o„em^«  ralioni.  e,  inier  mediocrem  animad.er.ionem  af^e  admonifion^JZaZ 
cuUaguaedam  ef  rjuasi  involufa  aperiri,  alfera  prompfa  ef  aperfa  iudicoH.  Hinc  utriusoae 
vocabul,  „„(.„  „rta  est  „t  s,snHice„t  parafum  ,  e.rpedi,um  Le ,  velut  Cic.  .c.a  pZ^ 
i,  i  ba  dtcam,  ^uae  m.A<  «mf  m  prompfu ;  de  „r.  1,  56,  2-37  ufriusgue  rei  facilU  e»f  H 
^ompfa  de/e«sio.Hu„c  si  q„a  accedat  „tilitatis  significati» ,  ea  a  nZro  v„S«  iL^ 
en  ,  ac  sat.s  ™.h.  d„c„is,e  vide„r,   h.  I.  „tr„.„vi,  v„cab„I„m   „„lla  sententiae  differe„tU 

vd  t„7irL:e  '"T'"  ''Ti""  '"  '"'"  "-'  '  ''^»"''*"'  •»""  ^"-'"  "riP*"rae  eo 
mlr>\  ■     :■  ■'•T      ■" /^''««yP»  P-o^P*«  «cript„m   f„it,  -  „am  „„„  rar„  i„  e„  « 

ZnZL  a„.L.-mt". """"'.'  tulius  profoct»  est,  prompfum  t„ori.  ]Veq„.  asse„ti„r 
Z„mpt,„,  q„.  „(.I,tat,s  al,q„am  „„t.„nem  h.  I.  requisivit,  si  q„idem  i„  iis,  qoae  c„„.e- 
q„„„t„r     C.cer„    tantnm    de   mysteriis   i„risc„„s„It„r„m   pateflctis   disp„tat   ac  "eml"em 

eef    dem  ferc  valere  q„am  pafef.  -    Recti„s  Z„mpti„m  fecisse  existim„:  qu„d  pr„  nullo 

inlLr'^'^\  """^i  '"""'  ''"'*'"'  *-»•  '  *«""•  '-^»  **  24  exhibont,  ^t Vob,bi.i„s  ,U 

ea„i  ^r    ll''''?-  "  ""'".-''««-•   Q»amq„am  q„„d  pr„pter  „<m  m„rf„,  q„«d  proxime 
seq„.t„r,   eIoga„t,ae   c...„sdam  q„aere„dae  caasa  pr„  e„  «„//„  p„c/o   a  librariis  i„vect„m 
esse  a.t,  .d  .ta  p„test  ,„verii,  „t  propter  alter„m  mo<fo  per  errorem  „c„I„r..m  idem  priore 
zZJlZrf'""  -^P'««"'V;-  -  »''e°'  -<«*  i"  -cem  ali^ndo,  q„am  Ibid.  pa„l„post 
sauZ  #rr   "''^««"'^«/««'■P'*'  qoae  q„„m  i„  c„dd.  9,  20,  25  m.  p.  E  inve„iat„r,  d„plici 
lalZ  *:"*'"■""'"  «"?"."  •!''  ""■"  ^'  2».  25  pler„mq„e  inter  se  c„nspira„t,  „t  pr„  L„ 
ai  e,     /•"'  '/'"'"  '"^•'"-    ^-!''"  '»««<'  P-e«e'  ^  «liq„i   om„es   haben;  aliluandiu, 
qu„d  ex  ahguando   „ri„m   esse  verisimilc  cst.     Sententia  autem,   tametsi  altor„m   aptius 
es  ,  q„,a  h.l    p„ster„m  temp„s  pri„ri  „pp„„it„r,  (amon  aliquamdiu  fert;  „am  q„„d  Ic„„- 
,„1  .  a/.y.„„</„  hab„er„„t,  id  f„isse  etiam  ali,uamdiu  dici  p„(est.  -  I„  eadem  §,  „bi  ap„d 
Malm,„m  haec  Ieg„„t„r:  Itay^  H  mihi  homini  vehemenfer  occupafo  Bfomachum  moverifi, 
frvduo  me  esse  iurisconsulfum  projitebor ,  „t   q„ac„„q„e   posset  rati„„e   codici  Lg.  9   c„„- 
staret,  q„.a  .„  eo  exstat  projiteor,  a  v^lgata  etiam  I„„gi„s  recessit  ot  c„„tra  codd.  om„es 
ac  praetor  necoss.tatem  scripsit  triduo  me  iurisconmltum  fuiurum  esse  profifeor,  q„„„iam 
lere   !.(,   „t     s.  q„.s  scn(ent,am  aliqoam  (anq„am  „niee  veram  amplex„s  sit,  st„di„  ei„s 
i„d„ct„s  vel  .„  manifestcs   err„ros   inc„rra(.     E(e,.im   illo,   si  me  iuriecon^dfum  esse  pro- 
fitelor  probo(„r,   hac   ra(io„e   facilitatem   i„ris   scienUae    minime   cog„osci   censet ,    nlm 
al.ud  osse  profiieri  sese  iurUcottsultum ,   ali„d  esse  iurisconsuUum :  qnasi  vor„ ,   q„i  tridoo 
se  ,„nsco„s„It„m  osse  profess^s  orit,   „„n   idom   se  tri^„„  ariem  eam  d.dicisse  sig„ific.- 
turu.   „t.     Ac   m,h.   quidem  iis,  q„ae   Halmi„   plac„en.nt ,   etiam   maior  quaedam   fidu- 
c,a    v,det„r    .nd.can ,    q„ae    h„ic  l„o„   „ptime    convenit ;    nam  si    qui,    dicat   fore   ut  tri- 
d„„  post  .am   ta„(„m   i„    arie    aliq„a    profeceri^,    „t    eam    vel    p„blice    profiteri    posslt, 
.d   n.m.n,m  ma,us  est,  quam  si  q„is  co„fiteai„r  fut„rum  esse,   ut  triduo  eam   perdidice- 

1„™  ."tb  T"   "^■"".•'*'    •'»<=  """«•   monoerim,    Halmium   iniuria ,    ut  ridet„r 

e„m  verborum  ord.nem  recep,..e,  q„em  in  G  reperissoti  nam  q„„d  ex  M  et  E  enotatum 
e,t  me  mrtscor^lium  esse ,  .d  meli„ri,  codicis  a„ct„ritate  c„mme„datur  et  ad  ,e„te„tiam 
aeque  commodnm  est.  »<:ii«:nnam 
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Maiorem  dubitaiionem  haec  movent  §  31:  cuius  heUi  vicior  L,  Scipio  aequiparaia  cum 
Publio  fratre  gloria ,  quam  laudem  ille  Africa  oppreMa  cognomine  ipso  prae  se  ferehai , 
eandem  hic  sihi  ex  Asiae  nomine  assumpsH,  Sic  Madvig.  de  coniectura  in  Opusc.  Acad. 
II.  p.  371 ,  quem  Halm.  secutus  esi,  Zumpt.  autem  recte  monet  aequiparandi  verbum 
aiienum  a  Cicerone  esse,  quo  accedit^  quod  a  librorum  mss.  vestigiis  paulo  longius  disiat; 
nam  Lg.  9  cum  aliquot  deterioribus  si  qua  p,  ( pro  aequiparcUa ) ,  M  vero  cum  rcll.  omni- 
bus  *t  quaparta  habcnt.  Quamobrem  illc  p,  per  compendium  scriptum  idem  essc  ac  pro 
aut  per  raius,  spreta  reliquorum  librorum  varietate  scripturae,  suum  codicem  iia  secuius 
esi ,  ui  emendarei  aequa  prope  cum  Puhlio  fraire  gloria,  Quod  si  probes ,  quomodo  in 
rell.  codd.  paria  corrigi  potuerii,  vix  intelligas.  Coutra  non  ita  difficilc  videtur  iudicare» 
quomodo  haec  varieias  orta  sii ,  si  in  vetusto  Poggii  exemplo  paria  fuissc  staiuas,  aui, 
quod  eodem  redit,  pari,  per  compendium  scriptum,  cuius  litiera  uliima  propter  similitu- 
dinem  sequentis  litterae  c,  quae  ferc  cuni  illa  confunditur,  a  uegligenii  librario  facile 
potuii  praetermitti.  Quo  factum  est,  ut  nonnulli  per  praepositionem  sibi  invenire  vide- 
rentur,  unde  breviiatis  studio />.  orium  est;  qui  paulo  accuratius  singulas  litieras  dispi- 
cereni^  parta  plene  scripserunt,  ex  quo  quum  alterum  orium  esse  vidcaiur,  illud  rctinen- 
dum  existimo  ac  scribendum  aequa  paria  cum  Puhlio  fraire  gloria.  JVam  gloriam  parere 
saepius  apud  Ciceroiicm  legitur,  cf.  de  or.  2,  52,  210;  ad  Brut.  1,  15  al.  Nec  moveor 
eo,  quod  Zumpt.  negat  L.  Scipionem  parem  cum  fratre  laudcm  sibi  comparavisse,  quia 
oratoris  est,  si  res  postulat,  augendo  et  exornando  paululum  a  vero  discedere  ac  Ciceronis 
h.  1.  maxime  interest,  quum  bella  cum  Asiaticis  nationibus  gesta  gravissima  esse  dicai, 
summis  illum  laudibus  cuniularc. 

§  32.  Optime  apud  Halm.  e  coniectura  Niebuhrii  haec  leguninr:  quem  L,  Sulla, 
maximo  et  foriissimo  exercHn,  pugnax  et  acer  et  non  rudis  imperator ,  ut  aliud  nihil  dicam, 
cum  hello  invecium  toiam  in  Asiam  cum  pace  dimisit,  quae  conieciura  pracclarissima  duo- 
rum  codicum  aucloriiate  nititur,  quos  in  optimis  numerandos  esse  supra  demonstravi; 
nam  in  M  esi  pugnaexetaceret ,  in  P  pugfiaexecaceret ,  idquc  in  ipso  archetypo  exstitisse 
probabile  est,  quod  qui  siatuerit,  quae  in  rell.  codd.  sunt ,  correctione  illa  orta  (exace- 
raret  8  20  25  86  £;  excitaret  1  3  7  10  13  65  G;  excitaium  24;  omisit  26),  quomodo  fingi 
poiuerint  facillime  intelligei.  Qua  emendatione  Niebuhrii  Zumpt.  non  iam  contenius,  cum 
in  codice  suo  invenisset  pugna  certe  non  rudis  imperator,  hinc  fecit  pugnae  cerie  non  ru- 
dis  imperator,  reliquorum  codicum  omnium  lectiones  ex  iis,  quae  reperia  in  L«-.  9  essent 
orias  esse  ratus.  Qua  quidem  in  re  ipse  sccum  pugnat ,  siquidem  in  praef.  p.  XLVII 
reliquorum  codicum  librarios  ad  ipsum  exemplar  Poggii  redissc  censei,  hoc  loco  ct  in 
adnoi.  ad  §  28  codicem  Lg.  9  omnium,  qui  hodie  exstant,  quasi  communem  foniem  esse 
exisiimat.  Sed  hercle,  quis  credai  eum,  qui  emendando  operam  dei,  ex  iis,  quac  maxi- 
mam  pariem  intelligi  queant,  efficere  prorsus  obscura  et  absurda?  Potius  ea,  quae  dif- 
ficilia  ad  intelligendum  legentique  impedimento  suni ,  corrigendo  explanantur ,  quo  fa- 
ctum  esse  constat,  ut  scriptorum  verba  adeo  multis  locis  corrumpereniur,  vix  ut  hodie 
possini  resiiiui.  Quae  quum  ita  sini,  non  cst  quod  archeiypi  lectionem  in  Lg.  9  depre- 
hendere  nobis  videamur,  sed  iam  in  illo  leviter  haec  verba  corrupta  fuisse  staiuemus, 
quae  quum  librarius  Lgsiniani  9  non  iniellexissei ,  omissis  aliquoi  litieris  cmendationem 
eam  adhibuii,  qua  senteniia  quodammodo  perspicua  fieret.  Ininria  igitur  Zumpt.  hoc  po- 
tiMimum  loco  praestaniiam  eius  codicis  probare  conatus  esi,  quem  neque  lacunis  carere 
et  nonnunquam  emendandi  studio  depravatum  esse  apparei.  Nec  vero  quae  argumenta 
ex  ipsa  huius  loci  senientia  ad  coniecturam  Niebuhrii  refellendam  peiit,  probari  videniur 
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«*ro/«.  et  lenius)  proptcrea,   quod  p„g„ajc  sit  i.  q.  pugi^andi  uUra  quam  reclum  est  cu- 
p.A«.-    pr.n.um  p„s„a.  si„,pliciter  c.t  pugnandi    cuJidS ,    „ui    si   SM^ ZTjs  e7 

lemnendum  luissc    dicerei,   magnopere   expediit    docere     SnllAm     ^,™  *  • 

dia.isis.ct,  ..„„  tamcn  s„™™a  fortitudiue  ct  constan".  «fui^sc     Ouocl  "   ""  ""'m'"" 

,«acCiccr„  adiccit,  ut  aliud  nihil  dicam,  „o„  aptis".-mc  d  cta  sun?  •»"1»«'*"». 

servat,  „„„..u„quam  rcm  supra,  quam  par  est,  augcrc  et  cx^ruarc. 

Ponto,  Sertort,  copiw,  cum  mis  coniuncturum  probaret    auia  in  I  <.  q  in  r  I     .,"""*"  "^ 
natu,  id  amplexus  cst  rcpudiata  praeclara  Klfl.iiTr'  V  *  ^  '"'  '^*'  '"" 

lo.iKe  nlurim„r..m  .„•  i  t  ■  P""'*" '"»*^"  conicctura  spe  conatugtie .  qnao  codicum 

h.ri.,  aXtv  ™    .":'/•"'•'*"'"'.  '^*'  '"^"""'"'   """"■••     «^-  d"bi<ari  potcst,   quin 

exhibet,  25  cxi«ua  aut  nulla  fidl  «t     o'  ^  '  1  ••'""""•"«  ^o«sph»t,  altcrum 

muncm  csse  sunra  ^„1^  r  ■'       """  """  "''  "'""'  «'"''"•'«•ionum  suspicio..c  im- 

fusa  zrL^i^r^T^X'^:^  ei;^/T7.;''"r""^"".'"  -"'""""*'  -'-'  -- 

quac  proximc  subsequuntu;,   quasi   poluln tur     „  """'"  ,""  '^"  ^''"""^"'  "'"' 

dicendum  dcinceps  vidctur  f^isn.  Octl^mc^J^Ztl'  ZT'         ""  '''"'""   '"'"""'' 
sere  auderet      Ill..,l  v„,«  j  •     .       „     ""'  ""nPonto,  Sertoru  copias  cum  snis  coniun- 

IZ  vcsSm  ats  cn  u^d^"^  ":.     ^-    ^  '""  ''"'"-'«-"»•  '-«'fr  coniunctiores ,  cquidcm 
T2     scf  "?„«  d    vid  „         '  •?."'!  ^'""  P"*"-"'»'  1"-'  t-iccro  dixerit  coniJcturum 

esse     scct,   s.  qu  d    vidco,   crr„rc  illud  et  cmcndai.di  libidinc  „rtum   cst,    q„„m  librarius 

ct  sanat  nfn  d  .K  .""^    "?*   "1"   ""   "'''"*'   ""   »''-«"*-■"   ««sc,   ut  „rati„„em    bo„am 
™  alaLcrtt     i;    "T        '»"*""'""'-  <^' -«-«am  quodammodo  evcrtcre.  Nam 

\7lt  ZLlmcJ^        TaT  '"'"     """  '^^"   '■''"'*'  "•'»'"«*•     To.ius  enim  c„li  haec 

est  V.S  ct  s.g„.ficat.„,  cand.datum  ,  cum  ipsc  dcmisse  sc  gcrat  ct  spcm  omncm  abiccerit 

cundem  am.corum  quoque  studia  debilitantcm  efficerc,  ut  hi  causam  sua^  dcTcrart    lU 

q«e  q„„n.am  c„„trarii  et  ta.iquam  intcr  sc  „pp„siti  ii    sunt,   qui   dcspcA"       n„„    'uibt 

dere^cd'ne   ferri    S^T^^^JZXo.LZr^l^^  TTs Tacf /'  ^r"""^f 

ego  reius,  iudices,  ila Jleclebar  animo  aLe fra^Zal'  ^"Imeln^o^-T. 

f^ceratinsidias,  deponer^,  rectc  h.  ..  ipli  diLr^tl'  clrririirSurqurs^^Lr 

Iti   HcnT"*"  ''"'"°'        ■T'"'  '"'""''  ""■'''"''''*•    «"amquam  h„c  q„„q„e  l„c«  „lm  „^«v„ 
ut    hcu.t     qucm   casum  hu.us  pr„„„minis  c„nstat  semper  fere  p^  iU  poni  possT    oZ 
vujso  obI.qu„,  appellant    „„„  item  „bliq„„s  pro  nominativo.  -    Magis 'Ltiam7a„Io  3 
c„d.c.s  Lg.  9  Iect,o   a  vulgata  discrepat,   nam   i„   fi„c  cius   §  hacc  a„te  Z^mpUum  We 
bantur:  Omnes  enim  ad  pericuia  propuUanda  concurrimus,  et  U  n^  aperte  ZmZs^, 
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eiiam  alietussimis  in  capitis  periculis  amicissimorum  ofjicia  et  studia  praestamus :  sed  i»  cod. 
illo  haec  enotata  sunt :    et  qui  non  aperte  inimici  sumus  et  alienissimi ,   m  capiiis  periculis 
amiciss.  cet.,  quae  Zumpt.  non  paulo  veriora  esse  censuit.     Nam  ut  verum  sit,  qui  accu- 
sentur,  eos  non  modo  per  suos,  sed  etiam  per  alienos  defendi,  ita  si  Cicero  nos  alienis- 
simis  dicat  amicissimorum  officia  praestare  ,   nimium   id   esse   nec  usu  probari.     Quare  et 
alienissimi  ita  cum  verbis  antecedentibus  coniungendum  esse  cxistimat,   ut  sit  idem  quod 
et  propterea  magnopere  alieni,     Quae  argumentatio  mihi  quidem  multis  dc  causis  displicet; 
etenim  ut  nihil   dicam  Ciceroncm,    quum    maximis   difficultatibus   eum ,   qui   accusationem 
eogitaret,  implicari  ostenderet,  numerum  defensorum  quam  posset  maxime  augere  debuisse, 
primum  vcrba    qui  non  aperte  inimici  sumus  et  alienissimi  eo  oiTendunt,    quod  omnino  non 
videntur  aple  consociari  posse.    Ncque  euim  alieni  homiiies  in  nunicro  inimicorum  habendi 
sunt,   ut  quasi  uno  genere  hominum  comprehendantur:   immo  Cicero  tantum  non  semper 
eos  ita  distinguit ,   ut  quodammodo  inter  se  contrarii  sint,   cf.  §  56,   ubi  Catonis   opes  et 
ingenium  pracsidio  ait  multis  etiam  alienis,  exitio  vix  cuiquam  inimico  esse  debere.    Ap- 
paret  eos  non  gradu  ,    ut   philosophi    loquuntur,    sed  gcnere   inter  se  diflerre  ,   quare  ista 
verborum  comprehensio  non  potest  non  improbari.    Accedit  quod  Cicero,  quum  dicit  qui 
non  aperie  inimici  sumitSy  nc  simultatis  quidem,    dum    occulta   sit,   in  tanto  vitae  periculo 
rationem  habendam  esse  existimat.  Atqui  inimicus,  quamvis  occulte  inimicus  sit,  tamen  in 
odio  est,  non  est  necessario  alienus,  ne  alienissimus  quidem.    Quarc  quoniam  alienus  non 
eum  significat,  qui  cum  altero  inimiciliam  gerat,  sed  qui  nulla  aut  propinquitate  aut  vitae 
consuetudine  cum  eo  sit  coniunctus,  cum  in  periculum  capitis  incurrit,  etiamsi  alienissimus 
sit,  quidni  ab  honestissimo  quoque  defendatur?     Quid  ?  quod  Cicero  ipse  §  8  vel  amicis 
nostris  accusantibus  etiam  alienissimos  a  nobis  defendi  oporterc  ait?  Denique  etiam  in  iis, 
quae  Zumptio   placuerunt,   nimium  quid  dictum  videri  possit,   siquidem  satis   fnit  dicerc 
amicorum,   non   amicissimorum ,   quo   verbo   qnum   Cicero   uti   vellet,   necessitate  quadam 
alter  superlativus  ei  concinnitatis  causa  adiiciendus  et  alienissimis  in  apodosin  reiiciendum 
fuit.    Itaquc  mihi  quidem  nnum  illud,  quod  Halm.  recepit,  probatur,  quod  propter  unum 
Lg.  9  non  erat  spernendum  ,   quippe  quum   hoc   genus   corruptionis   satis   frequens   in    eo 
sit.  —    Eadem  de  causa  parum  recte  §  46  si  haherei  ex  codicc    illo    a  Zumptio  receptum 
vidctur,  non  quod  per  sc  displiceat  aut  non  paulo  exquisitius  dictum  sit  co,  quod  vulga- 
batur,  si  haberes,  sed  quod  auctoritate  unius  Lg.  9,  quem  in  tcrminationibus  vocabulorum 
saepissime  mendosum  esse  docui ,   non   satis   videtur   commendari ,   quippe   quum    propter 
sequentem  litteram  n   facilc  illud   per   errorem   potuerit   scribi.  —    Maiore   etiam    audacia 
ille  §  49  usus  est,  nbi  apud  Halmium  haec  leguntur:  Catilinam  interea  fvidebant)  alacrem 
atque  laeium ,  stipatum  choro  iuventutis,  vallatum  indicibus  atque  sicariis,  injlatum  cum  spe 
miliium  tum  collegae  mei,  quemadmodum  dicebat  ipse,  promissis ,  circumfluentem  colonorum 
Arretinorum  ei  Faesulanorum  exercitu  cet. ,   quae   quum  Zumptio  displicuissent,    coniectu- 
ram  periclitatus  cst  cum  orationis  concinnitati  advcrsantem,  tum  a  librorum  mss.  aucto- 
nUkie  abhorrentem,  quum  scriberet:  inflatum  cum  spe  inani  tum  collegae  mei  —  promissis. 
Etenim  quod  in  codd.  plerisque  cum  militum  coltegae  legitur,  omissa  tum  particula,  quae 
post  militum  facile  potuit   intercidere ,   id   facili  mutatione   emendandum  erat,   neque   hoc 
vitium  levissimum  gravioris  debebat  corruptelae  suspicionem  movere.    Verum  ille  propter 
sententiam  ipsam  militum  ferri  non  posse   censei ,  qnia  quum  in   republica  uon   pcrpetuo 
milites  alerentur,   sed  ad  tempns  conscriberentur,  nemo  dici  potuerit  spe  militum  etferri, 
nisi  ceHus  quidam  imperator  et  exercitus  cogitaretur.     Quasi  h.  1.  de  Catilina  duce  eius- 
que  exercitu  cogitari  non  possit.     An  vero  in  iis  orationibus,  quas   in  Catilinam  habuit, 
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dum  castra  illa  Malliana  or«n<>^f^.^»#  .      ^^^  au<iacissimnm ,   qucm  lamda- 

Mitto  dicere,   verba   cum  sve  inani  nnr,»«  ::«  !  ^      '  p.  »ull.  § .«,  al. 

Ca«ili..a  spc  deoeptus  videretaV   Z  T  ""  con.mem«ra..dae  faerint ,   qulbn» 

cedit  «„„H  „.,!r„       V.  '  ^     "  1'"""  "''  ="■««•"<»»«.  eio.  animum  pertinerent     Ac- 

«ic:eLcriptae^re:r;tiT^r:^^^^^^^^^ 

.«nificati„\r.:rr:;::x:"i^^^^^^ 

d  w:r^"';.r:u7d:"""''''''  r  *"^"T  •>-'--  t:iwr.i::.;''rb::Vn;w;ciz: 

.tmtbuu^ '  r'"  fp  r^ui:':*''»::  ir;  'tt^  '"""""'"'"'  -' "--' '"'"»™ "»- 

idem  va?et  I^  IZnaaraT^u: ^ZTSVt^N  """  '''  7"'""T'"  ''''''"'  ""» 
ImnilZZZu  r/  ■  '"'  *''^"'  ?«-»■?'«"»  «^c  ipse  ab  nUo  diligafur.  circum/tu^e 

h.  I.  Acc:;t;.;ri..ra Lirs^^nbi^ts:''''; "•"-t"*"-' '"«"■•«-"^  «^-  ^'^r^^^-  »«• 

facultatum,  opl  abundant:  Z'utat     if.  i.1  ""   ""'  '""*'  '"''"""  '''  '"P""""' 
famiap     n^^^^  •     i     j  ^^«-q"e  ao  au,  z,  zi,  6  Itaque  tlle  amtctts  noster ,   insolens  in- 

siquidem  iTlrZl  "  *'"'""'  ""'  """""'  ""'»»  P'"«  "'"*  «*  »Pt'  '«  augetur, 

7:: aZXec:'::lT"V"-"'''''  *"■"•'"  '■'"  ■'"""  »••'•*--  -'  -rb»  circumytJeZ. 
frisse    atd       *     *  :  !  "*"*'"  ""*•    ^"  """»=  P»""»  '«'o  Z«"»Pt-  «niM  videtnr 

anam  nt  earr  ,  "i"  "'"'•*'  ''"'•""""^  ""'"•"  •*'^«»"-«  .mpl.ctamur.    QuL- 

Msque  „p(.„„  ,,,tct  e^ercUun.,  quamqnam  i„  Lg.  9  20  65  circr^Jluenle  reperitar,  tame» 
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utroquc  loco  accusativum  verisimile  est  scriptum  fuissc,  quod  nisi  prohes,  quomodo  in 
iisdem  altero  loco  accusalivus  poiii  poiucrit,  difficilc  ad  intcUigciidum  crit.  Quarc  equi- 
dem  circum/luentem  —  exercUum  le^cndum  cxistimo;  qua  lectione  pronomen  ipsius,  quod 
subsequiiur  in  verbis  vuKus  erat  ipsius  plenus  furoris  j  de  quo  Kayscrus  dubitavii,  nescio 
quo  pacto  etiani  magis  stabilitui:  ei  quodammodo  necessarium  esse  convincitur,  neque 
concinnitas  oraiionis  tollitur,  quia  in  priore  membro  sententiae  simili  ratione  Sulpicius 
ab  amicis  seiungiiur  ac  distinguitur. 

§  50.    Quibus  rebus  qui  timor  honis  omnibus  iniectus  sit  quaniaque  desperatio  reipuhlicae, 
nolite  a  me  commoneri  velle:  vosmet  ipsi  vohiscum  recordamini.     Sic  llalm.  ei  ceieri  edito- 
res;  Zumpt.^  quod  in  codice  suo  invenit  commoneri:  vel  vosmet  ipsi,  lectionem  illani  non 
ferendam  csse  ac  vix  laiinain  habere  verbositatem  staiuit.    Ai  idem  Nepos  dixit  Att.  4,  2 
noli   me   velle   ducere ;   item  Liv.  7,  40    cuius   auspicia  pro   vohis  experti  nolite  adverstts  vos 
velle  experiri,  nec  raro  Cicero,  cf.  exempla,  quae  Markland.  ad  Cic.  p.  dom.  57,  146  con- 
gessit  (in  Wolfii  edit.  p.  295).    Qnid?  quod  ne  licuisse  quidem  dici  nolite  a  me  commoneri 
coniendo?     Nam  quum  noli  aut  nolite  cum  infin.  iuncium  idem  sii    quod   ne  cum  imper., 
quae  forma  vetandi  vcl  praecavendi  apud  prosae  oraiionis   scripiores  insolentior   esi,   ab- 
surdum  videiur  veiare  aliquem  id,  quod  uirum  ficri  debeai  necne  decerncrc  vetantis  ipsius 
esi.   lam  quoniam  pcncs  oratorem  ipsuni  fuii  staiucrc,  essetne  necesse  iudices  commoneri, 
non  potuit  eos  adhortari,  ne  commonerentur,  ai  poiuit  adhortari,  ne  cupereni  a  se  com- 
moneri,  quare  velle  usque  eo  non  vitiosum  est,  ui  in  Lg.  9  aui  pcr  negligeniiam,  aut  propier 
emendandi  libidinem  in  rc/ miiiatum  esse  pcrspicuum  sit.   Cuius  codicis  librarius,  quia  La- 
iinitaiis  non  admodum  fuii  peritus,  correciionibus  ita  abstinuii,  ui  complurium  vcrborum 
ambiium  verereiur  muiare,  in  singulis  vocabulis,  si  quid  minus  apium  videreiur,  emendare 
non  vereretur.     Praetcrea  in  Zumptii  lectione  asyndcion  perquam  elegans  perit,  ac  nescio 
aii  haec  potius  verba:  vel  vosmet  ipsi  vcrbosiiatis  nomine  reprehendi  oporieai.  —  lam  quo- 
niam  codicem  Lg.  9  muliis  locis  negligenter  exaratum  esse  apparei,  non  ianti  habcndus  est, 
ut  ex  eo  solo  §  53  scribatur  admirandum,   pro  eo,  quod  vulgabatur,  mirandum,  aut  §  57 
expetendus  amicis  est ,   pro  vulgato  amicus,   e  quibus  hoc:    expetendus  amicis  est  Zumpiio 
mulio  ei  facilius  et  apertius  visum  esse  vehemenier  admiror.  Eienim  quum  Cicero  Postumum 
propierea  exagitet  ei  insecteiur,   quod  amicitiac  officiorum  tam  sii  immemor,   ui  quocum 
necessitudinis  causis  compluribus  coniuncius  sit,  eum  iesiimonio  et  accusationc  lacdai,  di- 
cere  haud  dubie  voluii,  coniemnendam  illius  amicitiam  cssc  ipsumque  amici  nomine  omnino 
indignum  habendum,  id  quod  multo  aperiius  et  cum  acerbiore  irrisione  significari  eo  videiur, 
quod  anic  Zumpiium  lcgebaiur.  Practerca,  si  expetendus  amicis  probemus,  oratio  nescio  quo- 
modo  manca  esse  atquc  id  desiderari  videiur,  unde  apparcai,  qua  potissimum  causa  Postumus 
amicis  expctendus  sit,  quare  dicendum  saltcm  fuii  expetendus  amicis patronus ,  vel  simile  quid, 
sicuti  dc  imp.  Cii.Pomp.  2,  5  legiiur:  unum  ab  omnibus  ad  id  bellum  imperatorem  deposci 
atque  expeti.  NuUa  igitur  causa  videiur  essc,  cur  a  lectione  vulgaia  discedamus.  -  Idem  ca- 
dit  111  §  60;  nonnulla  forsitan  in  re  conformare  et  leviter  emendare  possim,  ubi  item  in  uno 
Lg.  9  pos^m  scripium  esi  ei  a  Zumpiio  probatum.    Sed  anceps  videtur,  quod  a  Romanorum 
consueiudine  loquendi  abhorrei,  id  unius  codicis  parum  vetusii  auctoriiaie  defendere,  me- 
ntoque  indicaiivus,    quem  Brut.  13,  51  aliquot  codd.  exhibeni  ei  p.  Lig.  12,  38  codicum 
consensiis  iuer.  videiur,  ab  ediioribus  locis  illis  repudiaius  est.    Similiier  §  61  solus  Lg.  9 
cxhibeiii:   si   disiortissimi  sunt   pro  sint,   errore,   opinor,  librarii;  sed  hoc  loco  falso  eum 
aequabiliiaiis  siudio  ducium  emendaiioncm  ientassc  non  iia  veri  dissimile  esi,  quamquam 
CiccFo,  quum  idcm  verbnm  eodem  loco  iierarei,  concinniiaii  oraiionis  satis  consuluii. 
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§  60.     Itnxit  enim  te  ipsa  natura  ad  honestatem,  graviiatem,   iemperaniiam,  magniiw 
dmem  animi,   iusiiiiam,  ad  omnes  denique  viriutes   magnum  hominem   et   excelsum.     Quibus 
Tcrbis  miram  quandam  urbanitaiem   oraiionis   ei   fesiiviiatem   inesse   video,  quum  Cicero 
ingenium   Catonis    a   communi  hominum   consuciodine    abhorrcns   morumque  severitaiem 
lepide  irrideai,  qui  Icpos  omnis  eo,   quod  Zumptio  placuit,  pereat  necesse  esi.     Is  enim 
praeclaram   sibi   varieiatem   scripturac  in  Lg.  9   deprehendisse   visus   esi,  in   quo   legiiur 
fecii  pro  eo ,   quod    esi  in  ceieris  libris  mss.  fnxit ,   exemplaque   aliquoi  aiiulit ,  quibus 
doccrei  laiine  dici  naturafacit,  non  fmgii.    Etcnim  fingere  aliqucm  ad  aliquid  posse  in- 
stitutionem,  vitam,  artem,  naiuram  non  posse.   In  quibus  primum  illud  minus  recie  vide- 
tur  siaiuissc,  quod  puiavii  ad  humanitatem,  honestatem  ceit.  coniungenda  essc  cum  verbo 
quum  poiius  ad  adieciiva  magnum  et  excelsum  refcrenda  sini,  velui  est  p.  Font.  15,  33  virum 
ad  labores  belli  impigrum,  ad  pericula  fortem,  ad  usum  et  disciplinam  periium,  ad  consUia 
prudenlem,  ad  casum  fortunamque  felicem-,  cf.  p.  Mur.  §  68  moderatiorem  faisse  ad  omnem 
rattonem  humanitatis.    Dcinde  quum  dubitari  non  possii,  quin  de  iis  codicibus,  qui  hodie 
exsiani,   unus  alierve   ex  archeiypo   descriptus   sii,   non   sane  inielligiiur,  quomodo   ficri 
poiuerii,   ui  unus  duntaxai  librarius  id  rcpcrirei,  quod  facillimum  essei  neque  ullam  du- 
biiaiioncm  movere  possei,  reliqui  insoleniius   verbum  aiquc  idem  omnes  amplcciereniur. 
Mulio  illud  verisimilius ,  in   unum  Lg.  9  mendum  invecium  idque   orium   eo   esse ,  quod 
librarius ,   quem  liticras   in  archciypo  minus  perspicue  scriptas  paulo  accuraiius  dispicere 
tacderet,  iriium  verbum  de  coniectura  rcponerei,   quippc  quum  liiierarum  ducius  uirius- 
que  vocabuli  simillimi  esseni.     Nec  vero  naiura   non  potuit  dici  aliquam  rem  fngere    si 
quidcm  eadem  dicitur  conformare,  cf.  de  fin.  1,  7,  23  Ad  maiora  enim  nos  natura  genuH 
et  conformavii,   ui  mihi   quidem  videtur,  ubi  haud  dubie   aliud  conformavii  esi,   aliud  ge- 
nuii.    rmgere  vero  nihil  esi,  nisi  cum  artificio  quodam  rem  rudem  ei  inchoaiam  formarc 
ac  Icpide   Ciccro  iaciaiionem   Caionis  ridei,   quem   quum   naiura  conformaret   iot  ianti» 
Tiriutibus  ornaium ,   quibus  plerique   carcreni ,  non   exigua  ei  opera  aut  arte  opus  fuisse 
significai.     Quae  non  temere   a  me   ficta  esse  quum  verba  magnum  hominem  ei  excelsum, 
quibus   ridicule  laudcs   Catonis  nimium  augere   videtur,    tum   omnis,   quae  subsequiiur 
oratio   docet.     Ncque   enim  illum  docirina  aii  aut  Sioicorum  praecepiis  indiguisse,  scd' 
quoniam  natura  ingenium  eius  .tam  perfectum    progenuissei ,   quo   praestantius   fingi  nihil 
posset,    quum   ad   asperiorem    philosophorum    raiioncm    vitam    insiituerei,    non  potuisse 
egregiam  eius  naiuram  non  quasi  corrumpi  ei  depravari.     Quare  nolim   praeclaram   illam 
varietatem  scripturae,  prioribus  editoribus  probaiam,  unius  codicis  auctoriiaie  tolli,  quippe 
quum  in  singularis  illius  hominis  imagine  exprimenda  insoleniiore  verbo  uii  licuerit. 

§  65.  ^c  ie  ipsum,  quanium  ego  opinione  auguror,  nunc  et  animi  quodam  impeiu  con- 
ciiaium  ei  vi  naturae  atque  ingenii  elatum  et  receniibus  praeceptorum  studiis  flagraniem  iam 
uswfleciei,  dies  leniei,  aetas  miiigahii.  Hunc  locum,  qui  Halmio  probabatur,  cum  Zumpt. 
codicis  sui  subsidio  cmendare  conarctur ,  depravassc  potius  videiur  ac  nescio  quibus  ar- 
gumcntandi  difficuliatibus  implicaius  esi.  Eicnim  quas  ires  causas  a  Ciccrone  allatas  esse 
ait ,  e  quibus  asperiias  Catonis  oria  essei ,  primum  naturam  clatiorcm ,  deinde  rccentia 
studia ,  denique  quod  cupide  ad  virtuiem  Stoicam  conicndisset ,  earum  altcra  et  teriia 
quomodo  inier  se  difTerani,  equidem  me  non  intelligcre  ingenue  confiteor.  Deinde  si  Ca- 
ionis  ad  virtuicm  Sioicam  conieniio  non  recentibus  praccepiorum  siudiis  significciur, 
quibns  tandem  verbis  eam  commemorari  exisiimabimus  ?  An  iis,  quae  primo  loco  posiia 
sunt?  At  his  vcrbis  conciiaiio  quaedam  et  impetus,  Sioicae  viriuiis  aemulatio  non  signi- 
ficaiur,  ut  nihil  dicam,  sublaio  geniiivo  animi  omnem  acqnabilitaicm  oraiionis  cum  magno 
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qaodam  eleganiiae  deirimento  perire.  Neque  enim  quum  in  aliero  ei  iertio  membro  vis 
ac  studia  adieciis  geniiivis  illustreniur,  in  primo  non  significari  necesse  erii,  qui  impeius 
sii  ei  unde  orius.  Accedii  quod  laiine  vix  dicilur :  cum  quodam  impeiu  conciiari :  nam 
impeiu  vel  moiu  inciiari ,  ferri,  irahi  ei  bene  esi  ei  sacpe  legiiur^  cf.  de  off.  1,  15,  49 
repeniino  quodam,  quasi  venio,  impeiu  animi  inciiaii,  quo  loco  recte  causa  indicaiur:  illud 
me  uUo  loco  legere  non  memini.  Optimc  autem  animi  dictum  esi,  quo  verbo,  quum  h.  ]. 
conirarium  sii  iiigenio,  iuvenilis  quidam  spiritus  ei  iracundia  significaiur,  eo  iummaxime 
moia ,  quod  in  peiiiione  consulaius  ambiium  fieri  animadverierai,  quae  ferocia  fuiurum 
esse  ui  usu  flectereiur  et  quodammodo  exueretur ,  aptissime  Cicero  commonuii.  Iniuria 
igiiur  Znmpi.  animi  meniionem  inuiilem  csse  coniendii  ei  quod  animi  impeiu  conciiaium 
idem  valere  puiai  aique  vi  naiurae  elaiumy  paulum  haud  dubie  a  vero  recedii.  Nam,  si 
quid  video ,  naiurae  aique  ingenii  iia  h.  1.  coniuncia  sunt ,  ui  unam  quandam  notionem 
efficiani,  tanquam  dicaiur  ingenium  naiura  quasi  insiium  aique  innaium ;  iugenium  autem 
ea  Caionis  raiio  esi,  qua  humiles  res  ei  abiecias  coniemnii ,  altas  ei  honesias  appeiii. 
Cni  raiioni  coniraria  suni  recentia  praecepiorum  studia,  i.  e.  studia  Stoicae  rationis, 
quam  recens  amplexus  esi,  ab  ingenio  ipsius  alienam.  Patei  igitur,  eam  archeiypi  vocem, 
quam  Zumpi.  a  reliquis  librariis  male  intellectam  esse  queritur,  poiius  a  Lgsinianorum  9 
ei  26  auctoribus,  quum  per  compcndium  scripta  esset,  male  perspectam  nullo  aui  ocu- 
lorum  aui  meniis  acumine  in  suos  libros  transcriptam  esse.  IVec  magis  probo,  quod  ibid. 
paulo  posi  ille  scripsii  usus  jieciei  ei  dies  leniet  ei  aeias  miiigabit ,  quamvis  prius  ei  in 
solo  Lg.  9,  alterum  in  solo  Lg.  24,  ambo  in  nullo  codice  reperiantur,  ac  facillime  eam 
coniunciionem  ex  uliima  verbi  aniecedentis  syllaba  male  repetita  nasci  potuisse  appareai. 
Similiier  §  89  in  verbis:  in  quihus  annos  mulios  legatus  J\iii ,  exerciius  duxii ,  res  maximcu 
gessii  uirumque  ei,  quod  apud  Halmium  legitur,  omittendum  fuit  recieque  Zumpt.  omisii. 
Conira  §  83  reiinendum  videiur,  quod  Halm.  scripsit :  Peiuni  enim  raiiones  illius ,  ui  or- 
heiur  auxilio  respuhlica ,  ut  minuaiur  conira  suum  Jurorem  imperaiorum  copia ,  ut  maior 
Juculias  irihunis  plehis  detur ;  nam  ut  anic  maior  propter  similes  litterarum  ducius  faciie 
in  Lg.  9  iniercidere  poiuii,  iiemque  respuhlica  corrumpi ,  si  per  compendium  in  archetypo 
scriptum  erai. 

§  66.  In  Lg.  9  ei  26  haec  leguntur :  Quemquamne  existimas  Catone  proavo  iuo  com- 
modiorem,  comiorem,  moderaiiorem  fuisse  ad  omnem  raiionem  humanitaiis?  quae  dubiio  an 
iniuria  Zumpi.  receperit,  siquidem  quod  in  cctcris  est  communiorem  pro  comiorem,  ei  sen- 
ientiae  loci  melius  videtur  convenire  et  Romanorum  consuetudine  loqucndi  probari.  Nam 
communis  is  esi,  qui  nulla  re  se  ccteris  hominibus  anteponii  nec  quidquam  sibi  arrogai, 
sed  inferioribus  se  aequai  et  eisdem ,  quibus  ceteri ,  rebus  deleciaiur;  cf.  Lael.  18,  65, 
de  qno  loco  Zumpi.  dubitare  non  debuit:  Simplicem  praeierea  et  communem  et  conseniien- 
iem,  id  esi ,  qui  rehus  eisdem  moveaiur ,  eligi  par  est ,  quae  verba  prudenter  Seyffert.  in 
adnot.  ad  h.  I.  illustravii.  Quare  in  principibus  poiissimum  viris  ea  virius  laudatur,  velut 
Cai.  mai.  17,  59  Cyrus  minor  erga  Lysandrum  Lacedaemonium  communis  atque  humanus 
fuisse  diciiur,  ubi  id  verbum  ab  ediioribus  recentissimis  meriio  servaium  esi.  Quodsi 
Cicero  p.  Balb.  16,  36  negai  communis  idem  valere  quod  comis,  recte  id  negai,  quamquam 
ex  eodem  loco  apparet,  haec  verba,  cum  comitas  fere  cum  illa  virtute  coniuncia  sii  eam- 
que  quasi  comiteiur,  a  Romanis  nonnnnquam  confusa  esse.  Ac  vel  de  fin.  2,  50,  80  nisi 
librorum  auctoriias  adversaretur,  ferri  illud  possei,  quamquam  comis  ibi  paulo  posi  sub- 
sequiiur.  Hoc  vero  loco  Cicero,  quoniam  Caionem  co  nomine  reprehendii,  quod  e  disci- 
plina  Stoicorum  nimiam  morum  severiiatem  sequaiur,   a   ceterorum   civium   consueiodine 
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id  servaium  sii.  ^  inieiiexerint  et  a  reliquis  recie 

^.  §  73.    Quae  in  uno  hs.  9  exsiani  si  T.    TV;.//» 

^ncinnitatis  oralionls  detrimento  ferri  non  poss^nt    2ta  1  T     *,-  "''**°"»«  «* 

«gniflcatur,   cui  „„„„isi  prfus  tempus     „o„   facultlL  Tt  •      'V''»»''»  «liquum  tempus 

apte  opponltur.     Itanue  scril>^n!l.^     /•  7  ^""*'   °"»»  «'""«^  conciliandae 

^  haec  se„tentia  efficitur,  volE  L   T^attam  1!^        K- '"  *'  '"''"«»«»'"»'   q'''»'"'  verbi, 

/  t„„c  ipsum  co„s„,at„m'pete„:et''ad7„tl^fpttrl;re'^^^^^^^^        et  vitricum  su„„ 

/     Wec  magis  panlo  post  propter  unius  L«   9  auctoriLem  «»». 'P^e  prodesse  posset.  - 

brario  eius  codicis^„s„re„ti„s  videreturf  pr„rptum  e  ^"(1.7  """T'   T^  ^""•"   «- 

esset,  reponere.-  SimiHterquae  §79  ex'eo  c^re    o  rLZrsXi 

esi  nunc  exerciius  L.  Caiilinae     ««««.    i.u  •    n  ^"mpi.  scripsit.  nec  lam  itmendus 

per  se  non  displicea„t,tme„;  ^TreT  co7;  '"ZesT"'""'  ''^'""^^  "^'"""^'  '"""• 
cionem  movent.  Ac  d^Mto  a„'  r\tl„  ^.rl^r^lyf^^r^Zti:::  tlt  ''"^'  T^' 
los  esse  de  ea  re  l,omine8 ,  sed  qui  peritiores  e««n*  .,L\-  '   '  """  '"™- 

no„  exissent,  a  coniuration;  defeclse'  itl "t  prlb      eir»^^^^^^^^^^  *="?  "^^ 

quibus  Cicero  iusto  severius  aeerc  aut  sunerhh.;  .       •         ;'  homiues  ista  dixisse, 

et  similia  Iei5„„tur  i„  Cat    2    Tly.r^^  "  '"  P"*"""  "«"*»  "ctare  videretur, 

««c/«m  e«.  Catilinam.  Quorum  sermones  invidos  ut  redar*„eret  summa  „ne  7  .'"..''t^'" 
atque  id  ageudum  fuit ,  „t  claudesfiua  consilia  co„iuraCm  ^1"^"^^,!^^  O  "•«■landum 
dicnniur  aptisslmam  efiiciat  <Pnt»n«:>^     t  t-  ""'""''U'»  patelaceret.     Quare   quom 

::^;^^t^i  d~  £5^ 

ptlo  iantopere  disp.icult,  non  olfdetlnrrtitftrert^^st^idtl^ltri  n^"""  ^T 
quin  «.pplex  saepius   vi   ac  notione  substautlvi  «surpatum   slt  •   0,^  Z    ''".**.'*' 

gu„t„r  70,  200:  levaie  Kunc  ali^uando  «w«cLr"X™  ,,!]•'  '"*%?""'  P"  *^'"*"*-  '- 
sensu  defe„du„t„r,  quibus  addo  p.  S.s7S  Z  U^^^  i  '  •""''"""'  ""•"'""•  «""- 
>uppUcen.  aiiectun,  .lisset,  erel T^e' Zl^-r^^l  toTZT  '"""  '" v  "'^  '"^'^ 
repoeuit,  ubi  recte  Halm.  ^upvlicem  l„c„  .nW  7«^"'"'.?"'"*  '"*  *  *"»  cop»Ve  aiieceraf, 
Nec  verislmile  cst     s!  ^n  Tl?-  u  !  *"'"'*''"*"''  ?»««»"•  «sse  i„  ad„otatio„e  m„„„it 

ec  verisimile   cst,    si   i„   codice   archetyp„  veetram  scriptum   fuisset      rAl!„n„.   ,.^      . 
omnes  planiorl  scrlDtnrap  oAm  ^^^^i.t  r  ■  "piuui   luisset,    reliqoos  librari„s 

pium  esse,  quod  paulo  post  sequitur.  (*)  «oerrarent,  idem  »cn- 

♦)  Haec  quum  typis  iam  impressa  essent,  sero  In  annal.  Jahnii  vol   LXXXI  i^t  rYYvir     „ 
sqq.   accuratam   de  libro  Zumptiano   censuram  l.  Kayseri  inveni     111    ^^^\'^  LXXXII,    11,  p.  786 
mecum  facere  intellexi,  non  mediocriter  deleclatus  sum  '   ^  ""   ^'''"'"   ^'^^'^   '"'^^«»  '^^" 


y 


/ 
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L     ttlbetftclit  be^  Se^tt^Iand« 

Prima*    OtHnanue:  <Dbcrlrl)r(r  ®^itt|* 

!♦  SVeU^ioitMe^te.  ilirc^cngefc^id^te  »om  o^ojiolifdben  Seitaltcc  fci«  gur  9iefonnaticn«3eit  inc(. ;  borauf 
SBiebcr^otung  ber  ®(aubcn«Ic^re  mit  bcfonbercr  ^Bcrucfjic^tigung  ber  Untcrf^cibungaU^rcn.  liberjic^t  ubcr  bie 
a^jojlolifc^e  8c^re  nad^  $au(u«  unb  Sccture  be«  93riefc«  ^ouli  on  bie  «p^ili^^cr  au6  bcm  Urtertc.  SBicbcr^otung 
ber  frut|cr  gclcrnten  jtirc^cnlicber.  SB.  2  ®t.  Obcrt.  Dr.  €orof.  —  «•  ^eutfd^*  ^ltere  Sittcroturgcfc^id^tc 
bi«  8ut^er  ncBjl  ^robcn  ber  bcbeutenbcrcn  ©c^riftnjerfc.  (Srfldrung  ber  -^auptbcgrifc  bcr  Sogif  ©et)uf«  einer  grunb- 
li^eren  2)i«^ofition«te^re.  9iucfgabe  unb  Sef^rcd^ung  bcr  fcc^dtpoc^cnttic^  gclieferten  5luffd^c.  SB.  3  (St.  JDcrfclbe.  — 
8*  Satettlifd^.  Gic.  de  nat.  deor.  1.  I.  unb  I.  II.;  Tacit.  hist.  1. 1.  unb  Germania.  Suffd^e,  aae  GaBoc^en; 
tooc^entf.  ©rercitien  unb  Srtcmi)ora(icn ,  fo  ujie  miinblici^e  Ubungcn  nod^  ©u^jic'«  Slufgabcn  2!^.  III.,  mit  bcfonbe? 
rer  ©eriicffid^tigung  bcs  ^criobcnboucd  u.  ber  fRebcfiguren.  S.  6  @t.  Obcrf.  ©(feu^.  Horat.  Epist.  1.  II.,  bonn 
Cann.  1.  I.  mit  5lu6U)a^(.  98.  2  ®t.  3)cr  JDircctor.  --  4*  @tied)ifd^,  Platon.  Phaed.;  bcnn,  gcgcn  (Snbe 
be«  @d^ulia]^re«,  Thucyd.  1.  III.,  bom  82flen  Sa^.  on.  5l((e  14  Xogc  ein  ©rercitium,  t^ei(«  nad^  JDictotcn,  t^ei« 
ou^  ben  loc.  memor.;  t^cild  oud  C.  Nepos.  @rtcmpora(icn  gur  (Sinitbung  ber  (S^ntorid.  Homer.  11.  1.  XII.  Vxi 
XIV.;  Sophoclis  Aiax.  3uf.  ».  6  @t.  Jt)crfc(be.  — •  5.  $tattj(i7ftfd^«  l^ccturc  ou«  3bc(er  unb  9lo(te  V^.  III. 
SBicberi^o(ung  unb  (Jrgditjung  bcr  ©rammotif  in  munbfid^cn  unb  f*rift(i(^en  @rtcmporo(ien.  SB.  2  @t.  ?U(e  »ier 
SQoci^cn  ein  angcmejfencg  (Srcrcitium  Orbcnt(.  £c()rcr  Sdnicfe.  --  6*  @efci^id)te.  9Kitt(cre  oon  bcr  aSoffcr^ 
toonbcrung  bi«  gur  €lcformotion«jcit.  SQ3icbcr^o(ung  bcr  fl(tcn  ®cf(^i(f>tc,  nament(i(^  ber  romif.-^cn,  in  (ateinifd^cr 
@pra(i^e,  unb  bcr  Sronbenburg  ^  ^rcuf ifd^cn.  S.  3  @t.  Dberi.  (Sc^ii^.  —  ».  SJilatl^etttatif.  a)  (5)eometric; 
(Sbcne  unb  fpl^drif(i^e  Xrigonometric  unb  Slnwcnbung  berfclbcn,  nomcuttic^  ouf  mot^cmotifc^c  dJcogrop^ic,  no(i^  ID^c^er'^ 
«c^rb.  X^.  m.  S.  2  (£t.  *;  §lrit^mctif:  mei^cn  ^o^crcr  Drbnung.  Sogorit^m.  Oiei^cn.  Unbcfiimmtc  ana(^tif. 
SB.  2  ©t.  aSon  3cit  gu  3eit  einc  f^rifK.  Slrbcit.  (lonr.  ^rofeffor  «Wepcr.  —  8.  ^l^^fif*  (5(cctricitdt.  3»ag- 
neti«mu8.  (S(ectromagneti3mu«.  (Sd^ott.  SB.  2  ©t.  J)crfe(be.  —  O.  ipebtaifd)«  afiieber^o(ung  bcr  gormcn(cl^re 
unb  (Siniibung  ber  (St)ntarid  nac^  ©cfcniud,  mit  ber  Secture  &erbunben.  Ubcrfe^ung  unb  (Srfidrung  au0gett)d^(ter 
^fa(men.    SHIe  3  SKod^cn  ein  (Srcrcitium  nod^  ^onfc^fe.    2C.  2  (St.    Ober(.  fllu^rmunb. 

Secnnda.    Drbinoriud:  <!DbcrUl)rfr  Dr.  ®otPf« 

!♦  9leU0iottdIell^te*  (Srfidrung  bcr  im  Urteite  gcfefcncn  9l))oiic(gef(^i(i^te ;  borouf  53ibc(funbe  be«  91.  %. 
S)anebcn  ^icberl^o(ung  unb  @iniibung  »on  jtir^cn(iebern  unb  @te((en  oud  bcr  ^ciiigcn  @c^rift.  S8.  2  @t.  Dbcr(. 
Dr.  @orof.  —  %*  ^eittf^*-  ©runbjiigc  bcr  2)i«^ofttion«(cl^re.  Siogrovl^ie  ®6t^e'«  unb  (Srftdrung  ou«gcn3dl^(ter 
©cbic^te;  bonn  gcctiirc  (Sgmont'«  unb  bcr  Sungfrou  »on  £)r(ean«.  libungen  im  2)ec(omiren  unb  in  freien  aSortrdgen. 
aSefprec^ung  ber  atte  4  aBo(i^en  ge(icferten  «uffd^e.  2B.  2  @t.  Orbcnt(.  Se^rer  Dr.  flleufd^er.  —  3«  Sateinifd^» 
Livius  1.  U. ;  Ciccro  orat.  pro  Sulla.  aB6d^ent(.  ein  (Srercitium  unb  (lrtemi>oro(e.  fiberfe^ungcn  oud  (£u^jle*« 
SUifgobcn  |U  (ateinif(^cn  @ti(ubungen,  2ter  i^.  Loci  memor.  unb  aBieber^o(ung  ber  (Srommotif,  befonbcr«  ber 
8el^re  »on  ben  tcmpora  unb  modi.  3n  iebcm  ^flibja^r  ein  (otcin.  Sluffo^.  3uf.  ».  7  @t.  Dber(.  Dr.  (Sorof. 
Virgil.  Aen.  1.  VII.  unb  VIU.   SWetrifd^e  tibungen.  3uf.  io.  3  @t.  JDer  JDirector.  —  4«  @tie^ifd^«   Isocratei, 
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